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Зъ друкарнѣ Товариства имени Шевченка
пддъ зарядомъ К. Беднарского.
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1. Дитячй лѣта.

На Украинѣ, въ мѣстѣ Полтавѣ, бувъ діяконъ у
соборной церквѣ на прóзвище Котляревскій. Народивъ
ся у него сынъ Петро. Схотѣлось батькови вывчити

сына письменству, — и справдѣ сынъ вывчивъ ся. А
якъ вывчивъ ся та вырбсъ, то пóшовъ на урядову
службу канцеляристого у мѣйскому магістратѣ полтав
скому. И такимъ побытомъ вылѣзъ Петро Котляревскій
у панки.

Та хочь и бувъ паномъ, а жите не дуже шаньске

було. Плата на службѣ не величка була, а якъ одру
живъ ся Петро Котляревскій та ще дѣти почали ся, то
и зовсѣмъ убого доводилось жити. Добре, що хочь
хата своя була. Стояла вона за соборною церквою, на

высокой горѣ. Се тутъ колись фортеца була, и шанцѣ

покопано. Теперь усе позавалювалось, травою позаро
стало. Хата була невеличка, деревяна, дубова. На сво
лоцѣ вырѣзанй були слова: „Созда ся домъ сей во
имя Отца и Сына и Святаго Духа 1705. року 30.
августа.“

Року 1769. серпня 29. у Петра Котляревского на
родивъ ся сынъ Иванъ. Хочь жити було и скрутно, а
батько радый бувъ сынови. Почавъ маленькій Ивась вы
ростати, зъ немовлятка зробивъ ся веселымъ, балаку
чимъ хлопчикомъ.
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— на а за . .

Не въ роскошахъ, та въ недостатку довело ся
жити Ивасеви. Часто и густо дома и ѣсти нѣчого було.
Кричить Ивась:

— Мамо, ѣсти хочу! …

— Нема чого, сынку, —- скаже мати. — Тóльки
и есть хлѣбъ — возьми, о — тамъ на мыснику —
IIматокъ,

Возьме Ивась шматокъ хлѣба та и бѣжить зъ хаты.

Штанцѣ на нему драненькй, сорочка на нему заялозе
на, ноги босй. Та се дарма. Теперь лѣто, тепло, сон
це такъ и сяе. Стоить Ивась біля хаты, кусае хлѣбъ
своими бѣлыми зубами, дивить ся на вкруги. Погляне
праворучь — кручѣ, а по кручахъ сады зеленй рясно
процвѣтають; погляне лѣворучь — луки ряснй про
стягли ся та гаѣ зеленй; а помѣжь тыми луками та
гаями тихо тече рѣчка Ворскло. По надъ берегами

Ворскловыми хатки бѣлй пóдъ сонцемъ сяють; а за
рѣчкою лѣсы дубовй, зъ чорна зеленй, стоять; а тамъ
пѣски бѣлй розсыпали ся; а далеко — далеко, ажь
де небо до землѣ неначе доходить, синѣе густый ве
ликій бóръ.

Гарно Ивасеви на те все дивитись и такъ вóнъ
задививъ ся, що забувъ и хлѣбъ ѣсти : Очи въ долину
втупивъ, не ворухне ся, а хлѣбъ у рукахъ біля рота
держить, не ѣсть. И довгобъ, може такъ стоявъ Ивась,

та собака Сѣрко щось загавкавъ.
Схаменувъ ся Ивась, ажь здрогнувъ ся зъ неспо

дѣванки. Схаменувъ ся, хлѣбъ зубами закусивъ и по
чавъ стрыбати зъ горы. Дострыбавъ до шанцѣвъ. Ровы,
ямы, буртища — все зеленою травою позаростало. И
Вась колись пытавъ ся въ батька:

Що се таке?
Батько каже:
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— Фортеца була. Ото якъ воюють ся та прий
дуть вороги та почнуть на мѣсто бити, то войско си
дить у сѣй фортецѣ за шанцями и одбивае ся. Тутъза
шанцями, не дуже швыдко ворогъ подужае.

— Онъ такъ — подумавъ Ивась и спытавъ ся:
А хто-жь тутъ воювавъ ся?

Каже батько:

— Багато тутъ воювалось... А найбóльша война
була, якъ Шведъ приходивъ царя Петра воювати и зъ
нимъ гетьманъ Мазепа бувъ.

Ивась не зрозумѣвъ.
— А що то воно, гетьманъ Мазепа?
Каже батько:

— Мазепа — cе его звали такъ, а вóнъ бувъ
гетьманомъ найстаршимъ на всѣй Украинѣ.

.

— А Ивась заразъ:
— А що то таке — Украина?
Батько засмѣявъ ся :

— Та цуръ тобѣ, —якій ты причепа! Одчепись!
Але Ивась не хоче одчепити ся:
—- Таточку, скажѣть, щò таке Украина?
Подумавъ батько...

— Се, — каже, — нашь край такъ зве ся —
Украина, наша земля...

Хотѣвъ ще де-що Ивась роспытати ся, та нѣчого
не сказавъ бóльшь батько. Такъ и не дóзнавсь до-путя
Ивась про Украину та про гетьмана... А дуже цѣкаво!

Ось и теперь Ивась ходить по шанцяхъ, а самъ думае:
— О тутъ воювали ся... Тутъ козаки були та,.

салдаты... Отъ якъ бы менѣ подивити ся, якъ воюють!..

А страшно, мабуть? Ой, страшно!..
— А говъ говъ! говъ!
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Ажь вóдскочивъ Ивась — такъ злякавъ ся. Ѳму

здавало ся, що якійсь ворогъ на него нападае — ось
ось рубне шаблюкою. Одскочивъ, озирнувсь, ажь се не
ворогъ, а сусѣдинъ хлопець стоить и смѣе ся:

— А що? злякавъ? — каже.

Ивасеви соромъ стало, шо вòнъ злякавъ ся.
— Уже й злякавъ!.. — каже вóнъ, закопиливши

спóдню губу.
А хлопець говорить:
— Ходѣмъ купати ся!
— Ходѣмъ!

И хлопцѣ побѣгли до Ворскла. А тамъ уже дѣ
творы — юрма. Хто купае ся, у водѣ хлюпощесь, а
хто ще роздягае ся. Роздягъ ся и Ивась и собѣ у
рѣчку стрыбнувъ. Гарно, легко хлюпати ся у водѣ,

плавати! Довго купае ся Ивась, ажь поки голова за
болить, ажь поки сонце плечѣ голй попече. Тодѣ одяг
не ся, бѣжить до дому. Выбѣгавъ ся вóнъ, ѣсти хоче
ся такъ, що ажь шкóра болить. Ускочивъ у хату, за
разъ гукае:

— Мамо, ѣсти хочу!
А мати сумно зновъ те-жь таки каже, що й

КаЗаЛа .

— Нема нѣчого сынку — возьми о тамъ хлѣба...
Бере Ивась хлѣбъ и ѣсть его такъ, що ажь за

ушами лящить. Не журить ся вóнъ на вбожество. Зав
сѣгды веселый, стрыбучій, балакучій — звеселяе вóнъ
и себе, и всѣхъ у хатѣ. А вже що цѣкавый, то се
вже правда. Якъ почне розпытуватись и про те, и про
се, и про инше, то вже той, .кого вóнъ пытае, не
знае, що й одмовляти ему, вóнъ усе пытаe cя. И казки
любить слухати — и ѣсти забуде та слухае, якъ мати
инодѣ казки каже. Та ще любить усяку смѣховину

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

5
 1

8
:4

2
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
0

0
0

0
1

0
5

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



розказувати. Почуе яку побрехеньку, прибѣжить до
дому — и такъ же зручно розкаже, що усѣ регочуть
зя. Не навтѣшають ся батько й мати на свого сына,

що такій розумный.

Бачить батько, що сынъ пóдрóсъ, каже:
-- Часъ уже ему вчити ся!
И вóддавъ его у науку до дяка. Почавъ его дякъ

учити граматики — вывчили літеры, почали тодѣ вчити
склады, за складами молитвы. Не лѣнуе cя Ивась, вчить

ся добре — незабаромъ цѣлу граматику вывчивъ. Тодѣ
почали вони часословець, а за часословцемъ псалтырь.

И дарма, що веселый та стрыбучій бувъ Ивась, а якъ
до книжки допаде, то й свои скоки та брыки забуде.

. Отже хочь и прихильный бувъ до науки Ивась,

та не минувъ и вóнъ „березовои кашѣ“. Дякъ, учитель
его, бувъ старого заповѣту людина и думавъ такъ, що
якъ вчить то неодмѣнно треба бити, а то погано шко
лярь вчить ся. И ото частенько й густенько доводилось

Иваceви зазнавати „субóтки“ — лозины та березины
коштувати. Не подобалась така наука Ивасеви, та нѣ
чого робити: не втечешь одъ неи.

Проминуло кольки часу. Уже теперь Ивасеви чо
тырнацять рокóвъ. Вывчивъ уже вóнъ й часословець,

и псалтырь, умѣе писати та й багато ще де-чого знае.

Бачитъ батько, що сынъ охочій до науки та й каже

матери:

— Вбддамо мы его, жóнко, до семинаріѣ — най
На ПОПЫ ВЫВчить ся, у.

Семинарія була у Полтавѣ. У нѣй вчили ся хлопцѣ

на попóвъ. Матери се сподобало ся: може думала,

що сынъ попомъ буде. Порадились добре батько зъ
матерю, сходили до начальниковъ у семинарію, побла

—- --- - - - ------ - - - — — — - . . ,
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гословили Ивася та й одвели у нову семинарску

науку.

II. семинарія

Сумно було спершу Ивасеви въ семинаріи. Усе
чуже: люде чужй, стѣны чужй. Нѣхто не привитае, не
заговорить ласкаво. Вчителѣ суворй, страшнй, а това
ришѣ бóльшь смѣють ся та глузують.

Та потроху звыкъ Ивась до вcього. Звыкъ до
стѣнъ —- не здають ся вони вже ему чужй; звыкъ

и до людей: не такъ страшно вчителѣвъ, а зъ това
ришами вóнъ уже й самъ смѣе ся, выгадки выгадуе.

Давъ Богъ Ивасеви вдачу ласкаву, веселу та жваву

и улюбили его товаришѣ. Уже де що робить ся, то
безъ Котляревского не обойде ся.

Проминувъ рбкъ, другій, третій... Звыкъ Ивась
Котляревскій зовсѣмъ до семинаріѣ — такъ, мовъ бы
й дома ему въ нѣй. Зъ малого Ивася потроху зробивъ

ся Иваномъ Котляревскимъ, парубкомъ. Вчить ся вóнъ
гарно, зъ товаришами ладнаe. Прихильный дуже до чи
таня, а найбóльшь вѣршѣ (пѣснѣ) дуже любить читати,

та не тóльки читае, а ще й самъ вѣршѣ (пѣснѣ) скла
дае. Спершу товаришѣ про се не знали. бо вòнъ пи
савъ нишкомъ. А далѣ — признавcь Котляревскій, що
пише вѣршѣ, товаришеви своему щирому, Миколѣ Гнѣ
дичови. Той зрадѣвъ, почали вѣршѣ читати. Трохи
згодомъ уже розбйшлась чутка, що Котляревскій вѣршѣ

пише. Товаришѣ цѣкавй, заразъ —
— А ну, прочитай, якй тамъ утнувъ!
То Котляревскій и прочитае що небудь. Хвалять

товаришѣ:
…

— Добре! Отъ рифмачь!
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Рифмачь — себъ то такій, що рифм ы умѣе
выгадувати, тобъ то вѣршѣ (пѣснѣ) складати. Такъ и
почали звати Котляревского рифмачемъ зъ того часу.

Наука въ семинаріи була по московскому. Такъ
велѣвъ урядъ россійскій А по украиньскому (рускому)
вчити не можна було. Тай книжокъ украиньскихъ (ру
скихъ) не було. На Вкраинѣ здавна були письменнй
люде й зъ давна тй люде книжки писали. Тóльки книжки

тй писано мовою церковною, а не украиньскою. Тыхъ
книжокъ народъ не розумѣвъ, тымъ не читавъ и не
знавъ. Де хто починавъ ипоукраиньскому (по рускому)
писати: про божественне, або тамъ вѣршѣ якй, чи
казки. Та тóльки такихъ було мало и те, що вони по
написували, вони не друковали — хиба хто спише
собѣ, то й и знае. Тымъ друкованыхъ украиньскихъ
(рускихъ) книжокъ не було и по школахъ учено
церковною та московскою мовою.

Отже Котляревскому не дуже те подобалось. Вы
рóсъ вóнъ балакаючи украиньскою (рускою) мовою
и любивъ еѣ дуже и балакавъ нею зъ товарищами.

Тымъ и вѣршѣ свои почавъ писати по украиньскому.

И дуже вони товаришамъ подобались, що рбдною мо
вою писанй.

Любивъ Котляревскій книжки читати. Тодѣ дуже
люблено читати про Грековъ про Латинцѣвъ. Се були
два народы такй въ старовину — Греки та Латинцѣ.

Греки жили тамъ, де й теперь вони живуть — за Ту
реччиною — та й по всѣй Туреччинѣ, ще й по дру
гихъ краяхъ; а Латинцѣ жили тамъ, де теперь Италія
зъ мѣстомъ Римомъ. Були то народы дуже розумнй,

тóльки вѣры не нашои. Вѣрили вони, що есть не одинъ

Богъ на свѣтѣ, а богато богóвъ. И тй боги такй, якъ

и люде: тѣло мають, ѣдять, пють, сплять, — тóльки

- - — — - — н- - - - . .
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що були вони невмѣрущй и силу мали не людску.
Найбóльшій богъ бувъ Зевесъ — вóнъ усѣмъ свѣтомъ
правувавъ, а хто его не слухaвсь, того вóнъ громомъ

та блыскавкою каравъ. У Зевеса була жóнка Гера або
Юнона — то те-жь богиня була. Опрóчь того, було
багато усякихъ богинь та богóвъ; всѣ вони слухались

Зевеса и кождый мавъ свое дѣло: богъ Арей войною
породкувавъ, людямъ воювати ся пособлявъ; розумомъ

та наукою богиня Атена порядкувала; парубкамъ та

дѣвчатамъ женити ся богиня Венера пособляла. И
багато ще иншихъ богóвъ було, и вcьому тому Греки
та Латинцѣ вѣрили и думали, що воно й справдѣ такъ

есть. Та ще й книжки про своихъ богóвъ писали.

А въ тыхъ книжкахъ описувано, якъ Греки чи Латинцѣ
жили, та що робили и якъ надъ ними боги старшували,

пособляли имъ або карали. И дуже гарно тй книжки

писанй були и дуже цѣкаво ихъ читати було. И тй
книжки дожили ажь до нашого часу.

Ото-жь тодѣ, якъ вчивсь Котляревскій у семинаріи,

то всѣ вченй люде залюбки читали книжки про отыхъ

грецкихъ та латиньскихъ богóвъ та царѣвъ. Такъ усѣмъ
имъ тй книжки подобали ся, що вже кращихъ и не

треба. И вченй люде казали:

— Уже такъ гарно, якъ Греки таЛатинцѣ, нѣхто
не напише. А хто хоче книжки писати, повиненъ у
нихъ вчити ся и такъ писати, якъ вони писали. Та
ще й писати треба про тыхъ богóвъ та про царѣвъ

грецкихъ та латиньскихъ. А про простыхъ людей пи
сати не можна, …

И справдѣ такъ и робили. Брали собѣ на зразокъ

грецке та латиньске писане та й писали про грецкихъ

та латиньскихъ боговъ та царѣвъ. Тольки-жь самй Греки

та Латинцѣ вмѣли гарно писати, такъ и книжки ихъ
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гарно читати, А нашй людцѣ писали поганенько —
такъ и книжокъ ихъ не дуже хто хотѣвъ читати. Та
ще й те: простй люде про тыхъ грецкихъ та латинь
скихъ богóвъ та царѣвъ нѣчого не знали и мудрои
тіeи мовы не розумѣли и книжокъ тыхъ не читали и
читати не хотѣли, бо имъ и не треба ихъ було.

И се неподобалось Котляревскому. Вонъ багато
читавъ, багато думавъ и черезъ те зробивсь розумный
та освѣченый. Якъ уже вырбсъ та багато де-чого
взнавъ та зрозумѣвъ, то думавъ собѣ такъ:

— Греки та Латинцѣ про свое писали, а намъ

треба писати про Украинцѣвъ (про Русинóвъ). Вони
писали своею мовою, а намъ треба писати своею. Вони
писали по грецкому та латиньскому, а намъ треба пи
сати по вкраиньскому (по рускому.)

А бувъ Котляревскій чоловѣкъ дуже веселый. Вонъ
и думае:

— Стрѣвайте лишь! Ось я вамъ такъ про грец
кихъ та про латиньскихъ богóвъ та царѣвъ напишу,

що будете вы зъ нихъ усѣ реготати ся.

П справдѣ почавъ писати. Бувъ колись Латинець

и звавcь Вiргілій. Той Вiргілій написавъ книжку про
царя Енея. У тóй книзѣ описувано, якъ царя Енея
Греки повоювали, якъ вóнъ утѣкъ та йзаѣхавъучужу
землю та будовавъ тамъ мѣсто и почавъ жити та цар
ювати, и зъ того латиньске царство почало ся. И тамъ
ще описувано у тóй книзѣ, якъ однй боги пособляли
Енееви, а другй шкодили : Венера пособляла Енееви,
а Юнона шкодила. Звалась та книга Е неiда.

Котляревскій и почавъ писати про- тыхъ царѣвъ

та богóвъ. И пише все по вкраиньскому (по рускому)
и описуе тыхъ богóвъ та царѣвъ такъ, мовъ бы вони

не Латинцѣ були, а Вкраинцѣ (Русины): и звычаѣвъ
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… - …
…

…

имъ надававъ украиньскихъ (рускихъ), и мовы украинь
скои (рускои). Та ще умысне такъ усе списуе, щобъ
комеднѣйше було, щобъ смѣховины бóльшь було. И все

вѣршомъ пише.
Ото одного разу причепились до Котляревского

товаришѣ:
…

— Прочитай та прочитай намъ що. Ты вже ма
буть щось тамъ написавъ. Котляревскій усмѣхнувcь,
Вытягъ Знитокъ и ПОчавъ читати.

— Енеiда, перелицьована по нашому:
Усѣ здивували ся. .

— Яка, яка Енеiда? — пытають ся.

Котляревскій каже:

— Та по нашому перелицьована.

Товаришѣ пытають ся:
— Та хто-жь еѣ перелицьовавъ?

— Та я жь! — говорить Котляревскій. — Слу
хайте!

Усѣ стихли, а Котляревскій почавъ читати:

Еней бувъ парубокъ моторный,

И хлопець — хоть куды козакъ.

На лихо здавъ ся вóнъ проворный,

Завзятѣйшій одъ всѣхъ бурлакъ.

НоГреки, якъ спаливши Трою, (мѣсто)

Зробили зъ неи стирту гною,

Вонъ взявши торбу, тягу давъ,

Забравши деякихъ Троянцѣвъ,
Обсмаленыхъ, якъ гиря, ланцѣвъ,

Пятами зъ Трои накивавъ.

Вбнъ швыдко поробивши човны,

На сине море поспускавъ,

Троянцѣвъ насадивши повнй,

И куды очи почухравъ,
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Но зла Юнона, суча дочка,

Розкудкудакалась, якъ квочка:

Енея не любила — страхъ!..
— Ха-ха-ха! — зареготали ся товаришѣ. Осе

такъ, такъ! Осе такъ утявъ.
Но зла Юнона, суча дочка,
Розкудкудакалась, якъ квочка!

Осе такъ перелицьовавъ!..
П зновъ усѣ засмѣялись — такъ то вже до

смаку имъ припала Котляревского Енеiда.
Котляревскій бачить, що писане его подобае ся,

смѣливѣйше почaвъ читати:

Юнону взявъ великій жаль:

Впрягла въ грынджолята павичку,

Сховала пбдъ кибалку мычку,
Щобъ не свѣтила ся коса.

Зновъ усѣ зареготали ся, кажуть:
— Се зовсѣмъ такъ, якъ яка селяньска баба. Чи

ты всѣхъ богóвъ такъ поописувавъ Котляревскій?
— Усѣхъ! — каже.

Пытають ся товаришѣ:
— А на що жь то такъ?

— А такъ, каже — Котляревскій, — не дуже

пишайте ся своими богами! Вы все про нихъ по
паньскому та зъ высшого розуму, а мы по простому.

И прочитавъ, якъ Енея буря спóткала на морѣ,

та якъ вбнъ збивъ ся зъ пантелику зъ ляку:
Еней тутъ крикнувъ, якъ на пупъ;

Заплакавъ ся и зарыдавъ ся,

Пошарпавъ ся, увесь подравъ ся,

На тѣмѣ начесавъ ажь струпъ.

Хтось зъ товаришѣвъ засмѣявъ ся та й каже:

— Добре мабуть чухавсь!
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и

Ѳще прочитавъ трошки Котляревскій та й ставъ.

Товаришѣ пытають ся:
— А чомужь ты не читаешь?
Та вже нема, — осе стóльки и написавъ.

— Шкода! — кажуть товаришѣ. — А ты-жь
писати-мешь далѣ? …

— А вже жь писати-му! — каже Котляревскій.

— Гляди-жъ, пиши! — кажуть товаришѣ и про
сять: А дай лишь менѣ списати твою Енеiду, щобъ
и въ мене була.

Але Котляревскій поки нѣкому не давъ.

— Най, — каже, — потóмъ, а теперь ще не все

въ нѣй до ладу, — треба справляти.

Ен еiда вславила ся по всѣй семинаріи. Усюда
еѣ читано, а деякй еѣ повывчали та такъ рѣжуть вѣр
Пами ЗЪ НеИ.

А Котляревскій не гаe ся, пише еѣ далѣ. Та не

довело ся ему поки дописати еѣ: прийшовъ край на
уцѣ семинарской. Довчивъ ся Котляревскій зовсѣмъ,

здавъ добре екзамина, попращавъ ся зъ товаришами та
й покинувъ на вѣки семинарію. Якъ выходивъ зъ се
минаріѣ, начальники ему й кажуть:

— Иди въ попы. Архіерей тебе заразъ высвятить

гарну й парохію дасть.
Та не схотѣвъ Котляревскій въ попы йти.

П. Безъ притулку.

Выйшовъ Котляревскій зъ семинаріѣ, тай не хо
тѣвъ ити въ . попы, нѣ въ урядовцѣ. А жити зъ чогось

треба було — и пóшовъ вóнъ учителемъ въ паньску
сѣмю. Тодѣ бóльшь дома паны вчили своихъ дѣтей

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

5
 1

8
:4

2
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
0

0
0

0
1

0
5

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



17

и наймали на те вчителѣвъ. Ото жь и Котляревскому
трафилось таке. Бувъ вóнъ учителемъ не въ одной

паньскóй сѣмѣ, та не сподобалось ему те. Хочь бувъ

вонъ самъ зъ пановъ и вченый бувъ добре — самъ

мовы чужоземнй знавъ — та неприхилялось его серце

до панбвъ. Бачивъ вóнъ, якъ вони простый народъ —
крѣпакóвъ — зневажають, и гóрко ему було дивитися
на той народъ. Вонъ думавъ: …

— Якъ тяжко здобувавъ сей народъ собѣ волю

и отсе теперь зновъ у неволю попавъ.

Прихилявсь Котляревскій душею до народу про
стого и хотѣвъ знати, якъ живе, що робить та що
думае простый народъ. И ото вòнъ одягавсь у просту
мужичу одежу та й ишовъ промѣжь мужики, ходивъ на
вечерницѣ, на досвѣтки. Тамъ вонъ прислухавсь до
народнои мовы, до гарныхъ народныхъ пѣсень, при
дивлявсь до народныхъ звычаѣвъ — а гарно ему було
промѣжь простыми людьми.

Алежь дивити ся на паньску кривду, що роблено

симъ простымъ людямъ, було ему погано. Не стерпѣвъ
вбнъ :

— Най, — каже, — вамъ цуръ!
Кинувъ паньскй будынки, кинувъ учителювати та

й пóшовъ въ судовики у мѣйскій магістратъ полтав
скій. Отъ же и тамъ не було нѣчого доброго. Това
ришѣ судовики були хапуги, драли хабарѣ и тóльки
за тй хабарѣ й робили дѣло. А якъ убогому чоловѣ
кови нема зъ чого дати хабаря,то не мóгъ вóнъ знай
ти нѣ суда, нѣ правды. Остогидло се Котляревскому,

кинувъ вóнъ и судову службу та й пóшовъ служити

до войска року 1796. Тодѣ було ему 27 рокбвъ.
Вояка зъ него вдавъ ся гарный. Довелось ему

воювати зъ Турками, и за его завзятe начальство его
2
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любило и надгороды ему давало, та все те не вдоволь

няло его, бо й тутъ не було ему гарно жити, и вóнъ
каЗаВъ

— Коли козакъ въ поли, тодѣ вбнъ на воли.

И порывавcь вóнъ на волю, та ба!..
А самъ тымъ часомъ не покидавъ свого дѣла —

Енеiду писавъ. И теперь вонъ тамъ писавъ багато
смѣховины, але вже почавъ згадувати й продещо инше.

Вонъ у сѣй своѣй казцѣ описуе, якъ царь Еней прий
шовъ у пекло и що вòнъ тамъ побачивъ — якй тамъ

грѣшники були и що имъ тамъ роблено. О тутъ вóнъ

згадавъ несытыхъ панóвъ, що мучили простый народъ,

та и упхавъ ихъ въ пекло, каже:

Панóвъ за те тамъ мордували

И жарили зо всѣхъ боковъ, «о

Цо людямъ пóльги не давали
И ставили ихъ за скотóвъ.

За те паны дрова возили,

Въ болотахъ очеретъ косили,
Носили въ пекло на пбдпалъ.

Чорты за ними приглядали,

Зелѣзнымъ прутомъ пóдганяли,

Коли якій зъ нихъ пристававъ.
Звѣсно, се казка, и Еней того пекла не бачивъ,

та й не таке воно, те пекло. Але-жь се, бачите, на
догадъ Котляревскій казавъ, щобъ паны бачили та
КаЯЛИсь, м

Та не забувъ Котляревскій судовикóвъ та й иншу
старшину, що за хабарѣ бѣдныхъ людей кривдили. Итй
въ него опинились у пеклѣ:.

Всѣмъ старшинамъ безъ розбору,
Панамъ, пбдпанкамъ и слугамъ,

Давали въ пеклѣ добре хльору,
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Всѣмъ по заслузѣ, якъ котамъ.

Тутъ всякй були цехмистры,

И радніи, и бургомистры,

Судіѣ, подсудки, писарѣ,

Якй по правдѣ не судили

Та тóлько грошики лупили

И одбирали хабарѣ.

Отакъ поминавъ Котляревскій паньствотодѣшне не
праведне и не побоявсь сказати се прилюдно. Бо якъ
написавъ три частины Енеiды, то выдавъ еѣ у свѣтъ,

року 1798. — надрукувавъ.

Почали тодѣ всѣ читати Енеiду, та й зарего
тали ся, бо дуже комедно було описано. Та дехто ре
готавъ ся, а де хто й нѣ. Панамъ трохи у нóсъ
штрикало, що ихъ такъ дошкуляе Котляревскій. А
другй читачѣ казали:

— О се добре, що по нашому, по рбдному, по
вкраиньскому (по рускому) написано. Треба усѣмъ такъ
писати, своеи мовы не цурати ся.

И сиравдѣ, зъ того часу багато людей почало

писати книжки по вкраиньскому (по рускому). А слава

Котляревского розбйшла ся широко. Енеiду читано

й перечитувано; хто не мавъ надрукованои книжки,

той списувавъ еѣ собѣ; були такй людцѣ, що за того
всю Енеiду знали безъ книжки —якъ що въ роз
мовѣ подходить до того, заразъ що и вшкварють зъ
Енеiды.

Отже хочь и вславивъ ся Котляревскій, та жити

не покращало. Не подобала ся ему войскова московска

служба та муштра и згадувавъ вóнъ про давнй часы
на Вкраинѣ, про козацтво та про Гетьманóвъ. Про се
вóнъ написавъ въ своѣй Енеiдѣ потбмъ такъ:
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…— — —

Такъ вѣчнои памяти, бувало
У насъ въ Гетьманщинѣ колись,

Такъ просто войско шиковало,
Не знавши: стóй! не шевелись!

Такъ славніи полки козацкій:

Любенскій, Гадяцкій, Полтавскій,

Въ шапкахъ було, якъ макъ цвитуть.

Якъ грянуть, сотнями ударять,

Передъ себе списы наставлять,

То мовь метлою все метуть.

А тутъ ще на здоровю почавъ Котляревскій за
непадити, нездужати. Узявъ тай кинувъ вóйскову службу

року 1808.
Спершу радый бувъ Котляревскій, бо казавъ:
— Коли козакъ въ поли тодѣ вóнъ на воли.

А далѣ, трохи згодомъ, роздививсь, — ажь воно
жити нѣ зъ чого. Тóльки батькóвска хатка старенька

та й годѣ. Шукавъ — шукавъ собѣ якои працѣ, —
нѣчого не знайшовъ. Тодѣ думае:.

— Поѣду до Петербургу, — може знайду собѣ
яку роботу, яку службу.

А Петербургъ — се найголовнѣйше мѣсто въ Рос
сіи и ѣхати до него далеко и довго, бо тодѣ ще зе
лѣзниць не було. Та й грошей у Котляревского не
гуртъ бувъ, а тодѣ ѣздити коштувало дорого. То на
терпѣвcь Котляревскій добре, поки доѣхавъ.

Але-жь якъ приѣхавъ, то не краще було. Пот
кнувсь до одного до другого старшого. Усѣ на него
й не дивлять ся, думають:

.

— Голодранець прийшовъ насъ турбовати!

И кажуть Котляревскому:
— Нѣ, у насъ нема нѣчого, — пóдѣть де-инде.
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… Пóшовъ Котляревскій де-инде, те й тамъ нѣчого

не здобувъ. А тутъ лихо — грошей уже нема. Дове
ло ся ему сидѣти не ѣвши, а спати не топивши. Сама

шенелія (плащь) поганенька за все одбувала: булаКот
ляревскому и за одежу, и за постелю, и за ковдру, бо
вóнъ и одягавъ еѣ, и славъ еѣ, и вкрывавcь нею. Та
не дуже грѣла шенелія: мерзъ пóдъ нею бѣдолашный

Котляревскій на холоднóй московской чужинѣ.

Найгорше-жь те, що нѣчого було й робити, на
вѣть читати не можна було. Прийшла осѣнь, смеркае

ся рано — и не можна читати. Котляревскій дуже ко
хавсь у читаню. Свѣчокъ же нѣ за що купувати. То
якъ е свѣчка, то вòнъ уже й береже: засвѣтить, було,

година на двѣ, почитае та й гасить. А усю ночь про
думае бѣдолашный про свою гóрку долю. Отодѣ ма
буть вóнъ и вѣршѣ про долю написавъ отъ сй:

Безъ розуму люде въ свѣтѣ живуть гарно,

А зъ розумомъ та не въ долѣ вѣкъ проходить марно.
Ой доле людская, чомъ ты не правдива,

Що до иншихъ дуже гречна, а до насъ спѣсива?
Але Котляревскій не журивъ ся. Хочь доводилось

часомъ жити не ѣвши й не топивши, та мбгъ ще все

те перетерпѣти, бо бувъ ще при здоровю. Котлярев
скій бувъ на зрбстъ середній чоловѣкъ, у плечахъ

широкій и мавъ силу; волосе було ему чорне, очи

тежь чорнй, блыскучй та розумнй; обличе бѣле, дов
геньке; трохи воспа ему пошкодила, та за те було
воно ласкаве та ввѣчливе; бувъ Котляревскій ЛЮДИНа

весела, и частенько можна було бачити, якъ вóнъ мовь
глузуючи, осмѣхае ся.

Вонъ и зъ своеи долѣ кепкувавъ. Вонъ рóвнявъ
ЦаСТе до жѣнокъ непосидячихъ и казавъ:

— О се жѣноцка натура — щасте!
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Отъ же нарештѣ хочь трохи поталанило Котля
ревскому. Вышукалась въ Петербурсѣ добра людина

та йпособила Котляревскому. Року 1810. вóнъ одержавъ

посаду доглядача полтавского дому выхованя дѣтей

убогого панства. Служба була поганенька и плата не
величка, алежь Котляревскій бувъ дуже радый. Вбнъ
хотѣвъ жити и вмерти у рóдному краю, на Вкраинѣ,

и теперь полинувъ Полтаву.

1V. Полтавске жите.

Приѣхавши въ Полтаву, Котляревскій заходивсь
коло свого дѣла. У тому „Дому“, куды его настанов
лено доглядачемъ, жило и вчилось чоловѣка 200 або й
250 дѣтей. За всѣми треба було доглянути, усѣмъ дати

ладъ. И Котляревскій по дурному не сидѣвъ, а дбавъ

про дѣтей дуже и такъ гарно робивъ дѣло, що за те
и надгороду одержавъ.

У Полтавѣ добре вóнъ поладнавъ и зъ панами,

и зъ простыми людьми. Паны поважали Котляревского

за те, що бувъ розумный та вченый, та що такъ гарно
писавъ, и любили слухити его веселй розмовы. И паны
дуже радй були, якъ приходивъ до нихъ Котляревскій
и самй до него залюбки ходили. Навѣть найбóльшій

панъ у Полтавѣ — генералъ-губернаторъ, краевый на
чальникъ, и той бувъ дуже радый Котляревскому и лю
бивъ его. Котляревскій зъ панами поводивсь гарно, але
часомъ и дошкулявъ имъ. Вóнъ ихъ выгадкою якою по
смѣшить инодѣ, а то такъ таке словце имъ гукне, що
паны тóльки чухають ся. А Котляревскій скаже „надо
гадъ бурякóвъ“ и всяке думае:

— Се не про мене, а того...
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А коли й подумае, що се про него, то все-жь
змовчить, бо боить ся озыватись, — знае, що Котля
ревского словомъ не подужаешь, и вóнъ таки до
шкулить.

…

Дома въ себе, въ батьковской хатѣ, Котляревскій

живъ просто и поводивсь те-жь просто зо всѣми людь
ми, а найбóльшь — зъ простыми. Вонъ любивъ ходити

у гостину до простыхъ людей, и всѣ простй люде, ду
же добре его знали. Отъ иде Котляревскій по вулицѣ,

стрѣчае его козакъ або мужикъ — и скинувъ заразъ
шапку, уклонивъ ся та й каже:

— Здоровъ бувъ пане Иване Петровичу!
Котляревскій радый:

— А, здоровъ, здоровъ! — каже и зупинить ся
и забалакають. .

А то жóнка яка йде — та ему вклонить ся:
— Здоровенькй були, добродѣю куме!
— Здоровенькй й вы, кумо! — скаже Котля

ревскій.
А вже й дѣти въ Полтавѣ звали часто Котлярев

ского кумомъ, бо дуже любивъ вóнъ кумувати. Хто
бъ не прийшовъ до него — чи багатый, чи вбогій
— ОДНаКОВО — Почне казати;

— А менѣ, добродѣю, Богъ давъ дитину...
То Котляревскій уже й знае, чого вóнъ прий

повъ.

— Сына, чи дочку Богъ давъ? — пытаe cя.
— Та сына-жь, сына! — каже чоловѣкъ, —Осе

и до васъ добродѣю: уведѣть у хрестъ дитину.
Котляревскій каже:

— А, се дѣло добре!
И ото вже й иде, сходить до попа, охрестить не

мовлятко и вже сидить въ убогой хатѣ за столомъ

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

5
 1

8
:4

2
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
0

0
0

0
1

0
5

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



и радый та веселый, що и его простй люде витають.

Заразъ почне розповѣдати, яку выгадку чи брехеньку

и такъ гарно розкаже, що усѣхъ насмѣшить добре.

Отъ же не дурно знавъ ся Котляревскій зъ вели
кими панами, губернаторами та генералами. По судахъ

та й по всякихъ урядахъ робилась тодѣ велика не
правда, и часто й густо бѣдныхъ людей кривджено. То

о се, якъ що котрому простому чоловѣкови кривду

яку зроблять, то ото вже Котляревскій и йде до вели
кихъ панóвъ прохати за тыхъ простыхъ людей. И ба
гато вòнъ такимъ побытомъ пособлявъ людямъ и за те
его люблено и поважано.

Та й не въ самóй Полтавѣ его люблено. Знано

его и поважано и по другихъ мѣстахъ, бо читано его

Енеiду. И ото розумнй люде заѣздили у Полтаву

и приходили у гостину до Котляревского, щобъ послу
хати того чоловѣка, що написавъ вóнъ Енеiду, та

подивитись на него. И всѣ казали, що дуже вóнъ ро
зумный та гарный чоловѣкъ.

О такъ и живъ у Полтавѣ Котляревскій потроху
и не кидавъ свого писаня, а писавъ далѣ Енеiду.
А тутъ ще нове дѣло набѣгло Котляревскому.

Генералъ-губернаторъ схотѣвъ, щобъ у Полтавѣ

зробити театръ. А театръ ось що.
Розказують про цыгана. Лежить цыганъ пообѣ

давши въ шатрѣ тай каже:

— Ехъ, якъ на сѣй кобылѣ одурю та возьму ба
риша, розторгую ся, то — катъ его бери! —— куплю

хату та й господарство заведу.
А дѣти кажуть:

— И корову купимо.
Цыганъ каже:
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А вже-жь купимо! Приведе намъ корова телятко,
а Те телятко...

А сынъ скоренько перепинивъ та й каже:

— А я сяду верхи та й ѣздити-му на теляткови.
Цыганъ якъ скочить, якъ почне чухрати сына на

гаемъ та кричить на него:
— А не сѣдай! А не сѣдай!.. бо спинку зло

мишь!..

Отъ такъ розпо вѣдають, розказують, а
можна ще удавати. Удають ось якъ. Однй люде уда
ють, а другй дивлять ся." И роблять усе такъ, щобъ
тымъ, що дивлять ся, здавало ся, що усе найcправдѣ

робить ся. А на те найcампередъ напнуть цыганьске

шатро и въ нему все зроблять такъ, якъу справжньому

цыганьскому шатрѣ: И отъ лежить тамъ цыганъ, а біля

и его дѣти грають ся. То не справжній цыганъ и его
дѣти, а люде такъ убрали ся, якъ цыгане, умазали ся,

щобъ такими, якъ цыгане бути. И такъ тй люде вбе
руть ся, що йне пбзнаешь, що то не справжнй цыгане

и балакають навѣть такъ, якъ цыгане. И ото цыганъ

старый каже, що заведе вóнъ господарство, а дѣти про

корову кажуть, а сынъ про те, що на теляткови ѣзди
ти-ме, а цыганъ пóдскочить та й почне лупцювати сына

та казати, щобъ спины теляткови не ламавъ. Вбнъ не

найсправдѣ бe, а тóльки такъ удае, що немовь бе,

а выходить такъ, якъ неначе й справдѣ. И люде див
лють ся на те й смѣють ся.

Отъ се й буде театръ, а люде, що удають зъ
себе цыгана та цыганятъ, звуть ся акторами. Тóльки

ся брехенька про цыгана дуже маленька, а удають на
театрѣ оповѣданя великй, довгй и людей треба тамъ

багато и багато тй люде балакають и роблять. И все

такъ робить ся, якъ найсправдѣ е. Якъ що те, що
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"

грають, робить ся у мужичой хатѣ, то такъ и зроблено

на театрѣ мужичу хату; а якъ що у паньскому бу
дынкови, — то паньскій будынокъ, а якъ що у лѣсѣ,

то лѣсъ. Се все, звѣсно, не справжне. Хату чи бу
дынокъ не справжній зъ дерева чи зъ цеглы роблять,

а тóльки на рамцяхъ натягнене полотно становлять —
ото стѣны. И на тому полотнѣ усе помальовано:

и вбкна, и полыцѣ — усе, що есть на стѣнахъ у
хатѣ. И такъ гарно помальовано, що тымъ глядачамъ,

що сидять та дивлять ся на театръ, здае ся, що се
справжнй стѣны, справжня хата. И лѣсъ не справжній
роблять, а на полотнѣ намальованый; але такъ вóнъ

добре намальованый, що глядачамъ здае ся, мовь бы

се справжній лѣсъ. Удають такъ, що якъ що треба

тамъ дѣло робити мужикамъ, то акторы одягають ся
и балакають чи спѣвають по мужичому; а якъ що тре
ба тамъ дѣло робити панамъ, то акторы одягають ся
и балакають чи спѣвають такъ якъ паны. И воно выхо

дить такъ, мовь найcправдѣ се все робить ся.
По мѣстахъ есть такй великй будынки, що зовуть ся

театры. У найбóльшой хатѣ вътому будынкови удають

о те, або, що такъ про се кажуть— грають. Хата
подѣлена на двѣ половинѣ — на однбй половинѣ ак
торы удають, грають, а на другой половинѣ люде гля
дачѣ сидять та слухають та дивлять ся. Робить ся се
звычайно у вечери. Въ день у кождого робота, а ве
чѣрь вольный — ото и йдуть у театръ слухати. И тй
люде, що йдуть до театру слухати, платять за те гро
шѣ. И зъ тыхъ грошей акторы живуть и все, що треба
театрови, роблять.

Грають на театрѣ сумне и веселе. Веселе грають

на те, щобъ розвеселити людину. Людина натомить ся,

наклопоче ся — хоче ся ѣй розважити, забавити ся.
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Ото въ театрѣ розвеселить ся. Але на свѣтѣ есть не
самй веселощѣ, а й сумного багато. Тымъ и натеатрѣ

сумне грають. Люде дивлять ся и бачуть, якъ на свѣтѣ

веде ся, та про се думають.
Думати треба ось про вѣщо.

На свѣтѣ есть люде гарнй и поганй; такъ саме

и на театрѣ — удають и гарныхъ людей и поганыхъ.

И люде дивлять ся, якъ гарнй люде роблять и кажуть
собѣ: …

— Отакъ и намъ треба робити!
— И потóмъ люде дивлять ся, якъ поганй люде

роблять и кажуть собѣ:
— Такъ не треба робити!
И се все пособляе людямъ розбeрати, де погане,

а де гарне, и навчае робити не погано, а гарно. Ото
й выходить, що театръ навчае доброго, и краще ити

у театръ, нѣжь у корчму або на вулицю брехнѣ баб
скй слухати.

Ото-жь такій театръ схотѣвъ завести у Полтавѣ

генералъ-губернаторъ и каже Котляревскому:

— Иване Петровичу, порядкуйте вы въ театрѣ.

Котляревскій бувъ тому радый, каже:

— Добре, — я дуже радый.

И ото набрали акторовъ, знайшли годящий на те
атръ будынокъ и почали грати усячину, и Котляревскій
усѣмъ порядкувавъ та й самъ часто гравъ за актора
дуже добре.

Та все, що грало ся на театрѣ, було не по на
шому, а по московскому. А Котляревскому хотѣло ся,

щобъ грати по вкраиньскому (по рускому). И вонъ за
ходивсь самъ писати таке, щобъ грати его на театрѣ.

Таке, що грають на театрѣ, пише ся трошки
инакше, нѣжь таке, що просто читати. И зве ся воно
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инакше. Якъ що воно веселе, то зве ся жартъ або
комедія; якъ що воно сумне, то зове ся драма
або трагедія. А якъ що воно таке, що въ нему й
спѣвають багато або й все, то воно зве ся опера.

Ото й Котляревскій заходивсь писати. Вонъ на
писавъ про одну дѣвчину полтавску — Наталку, якъ
еи мати замѣжь силою за пана хотѣла вóддати и що зъ

того було. И наменувавъ свое писане „Наталка
Пол тавка.“

Написавъ Котляревскій, та й боить ся свое писане
у свѣтъ появляти, думае:

— А може воно такъ погано написано, що его

не варто й грати? Самъ не розберешь, чи гарне твое
писане, чи погане.

И довго вòнъ такъ зъ своимъ писанемъ мовчавъ,

а далѣ таки насмѣливсь, — появивъ у свѣтъ свою

„Наталку Полтавку“. То деякй паны здивували ся,

кажуть:

— Чудна исторія — по мужичому на театрѣ

грати.

А другй розумнѣйшй кажуть:

— Хиба що, то помужичому? То вы дуже запа
нѣли, то й звете се мужичимъ. А се наша рóдна
мОВа.

И таки почали „Наталку Полта вку“ року
1819. грати на театрѣ, и дуже вона деякимъ розумнымъ

людямъ сподобала ся. Котляревскій бувъ радый дуже
и написавъ ще й жартъ невеличкій „Москаль Ча
рб в н икъ.„ И его грано на театрѣ.

Опрочь сего, Котляревскій писавъ багато де-чого

й иншого. Вонъ записувавъ пѣснѣ, що народъ спѣвае,
приказки, що вонъ каже, щобъ усе те надруковати

у книжкахъ. У книжкахъ вóнъ на те хотѣвъ надруко
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вати, щобъ побачили паны та освѣченй люде, що про
стый чоловѣкъ хочь и не вченый, але такій самe ро
зумный, якъ вченй. Та не покидавъ Котляревскій до
писувати й свое велике писане — Енеiду. Тамъ ро
боты було дуже багато. Але нарештѣ Котляревскій до
писавъ усе и склала ся зъ того чимала книжка. Уже
вонъ оддавъ еѣ такому чоловѣкови, що хотѣвъ еѣ на
друковати. Та не доживъ вóнъ до сего.

Ще здавна почавъ Котляревскій нездужати. Року
1835. вóнъ уже такъ знесиливсь, що мусѣвъ кинути

службу. Схудъ Котляревскій, бѣлый увесь зробивсь. А,
все ще бувъ ввѣчливый та веселый. А далѣ, якъ при
гнѣтила его хороба, то вже нѣкого й не бачивъ, ле
жавъ хорый. Дуже мучила его хороба, та не ремству
вавъ вонъ на те и терпѣвъ. Прийшла смерть. Року
1837. 29. жовтня умеръ Котляревскій. Було ему тодѣ
за того 70. роковъ.

Заплакала уся Полтава, ховаючи Котляревского.
Заплакали тй простй люде, що вонъ имъ пособлявъ та
за ихъ оступавъ ся; заплакала сестра его Ганна, що
вóнъ завсѣгды запомагавъ еѣ у вбожествѣ; заплакали

й тй розумнй освѣченй люде, що любили Котляревского
та шановали его за гарнй писаня...

Дощь иповъ, хмарно та сумно було, якъ несли

Котляревского у трунѣ до холоднои ямы. Та не розó
гнавъ дощь тыхъ, хто любивъ Котляревского. Юрмами
йшли вони за его домовиною — вбогй и богатй,

паны й мужики, чоловѣки й жѣнки.

Положили Котляревского у холодну яму, засыпали

сырою землею. А зверху поставили надгробокъ и на
нему написали, кого тутъ поховано и що вòнъ на
свѣтѣ зробивъ.
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Сумнй розóйшли ся люде зъ могилы, и одинока
збстала ся вона на кладовищи.

V. За що мы повиннй поважати Котляревского.

Богъ людямъ давъ розумъ и люде думають. Дума
ючи выгадують то те, то се, добре та потрѣбне. Але
вcього одинъ чоловѣкъ не выгадае. Однй думають про

господарство и выгадують, якъ бы краще орати та сѣ
яти, выгадують до того нову кращу справу. Другй ду
мають про ремество и выгадують до ремества кращий
струментъ — такъ выгадали люде прядку, варстатъ,

а потóмъ машины. Третй думають про те, якъ бы краще
людямъ ѣздити и выгадали вóзъ, сани, а далѣ зелѣзни

цю. Четверти думають про те, якъ Божій свѣтъ збудо
вано, яка земля, що на ѣй е, що таке сонце, що таке

зóрки. Пятй думають, якъ краще на свѣтѣ жити, щобъ

по правдѣ жите було, щобъ Богови догодити и людямъ

кривды не робити. И всяке свои думки не держить у
головѣ, а каже про нихъ другимъ людямъ. Другй люде,

якъ побачуть, що тй думки гарнй, що та выгадка до
бра, переймають и собѣ ти думки и починають такъ
робити, якъ той чоловѣкъ казавъ. И гарнй думки ши
рять ся по свѣту и люде розумнѣйшають И ЛюДЯмъ стаe

краще на свѣтѣ жити.

Якъ шо одинъ розумный чоловѣкъ розказувати-ме
свои думки, то его ночуе не багато людей. А багато

другихъ людей про те, що вòнъ выгадавъ, незнати-ме.

Але можна такъ робити, щобъ и багато людей про се
дóзналось. Треба се все написати у книзѣ. Книги тй
переписують або друкують. Однй книжки друкують
инодѣ тысячѣ и десятки сотнѣ тысячь. Якъ що чоло
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вѣкъ свои думки просто розказувати-мe то его почуе
десять, двацять чоловѣка; а якъ що вонъ напише про
се книжку та надрукуе тй книжки десять тысячь штукъ,

то еѣ прочитае десять тысячь чоловѣка и про тй думки

знати-мe не десятеро а десять тысячь.

Такъ робили и святй апостолы. Вони все, що ка
завъ Исусъ Христосъ, списали уЕвангеліи, и Евангеліе

прочитало багато людей и богато людей стало знати

Христову науку и поробились христіянами.

И ще ось що. Якъ що я свои думки просто роз
казую, то люде мене чути-муть тóльки доти, поки я
живу. А якъ я вмру, то люде вже мене не чути-муть
и можуть мои слова и думки забути. А якъ що я на
пишу свои думки у книзѣ, то книга збстае ся на
вѣки. Святй апостолы написали Евангелію мало не двѣ

тысячѣ роковъ назадъ и самй давно вже повмирали, а
та книга й доси живе и робить людямъ добро.

Ото-жь выходить, що книжки роблять людямъ до
бро. Гарнй людскй думки книжки розповсюджують по
всему свѣту и не дають имъ нѣколи забувати ся, бо
книжки живуть довѣшно; якъ що ся книжка подере ся,

то еѣ можна вдругe надруковати.
Безъ книжокъ було бъ людямъ погано. И люде

повиннй дякувати тымъ, хто выгадавъ книжки писати, и

тымъ хто ихъ писавъ и теперь пише. Такй люде, що
пишуть книжки, звуть ся пи сьм е н и ки.

На свѣтѣ есть багато народóвъ. Ѳсть Французы,
Нѣмцѣ, Москалѣ, Таліянцѣ, Китайцѣ, та багато иншихъ

народбвъ. Кождый народъ мае свою землю и въ своѣй

землѣ живе. Французы живуть у Франціи, Нѣмцѣ у
Нѣмеччинѣ, Москалѣ у Московщинѣ, Таліянцѣ у Ита
ліи, Ляхи у Польщѣ. Кождый народъ мае свою мову
и балакаe своею мовою. Французы балакають по фран
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цузкому, Нѣмцѣ по нѣмецкому, Москалѣ по московско
му, Поляки по польскому.

Мы Украинцѣ або Русины, тежь народъ особный

и живемо у своѣй земли — на Вкраинѣ, въ Галичинѣ,

Буковинѣ и на Уграхъ. Мы маемо свою мову — укра
иньску (руску) и своею мовою балакаемо.

Кождый народъ любить свою землю, свою мову

и повиненъ любити та берегти ихъ и обороняти и сво
ею рбдною мовою балакати. Мы тежь повиннй любити

свою землю — Украину и свою вкраиньску (руску)
мову и повиннй беретги ихъ и обороняти и своею

родною мовою балакати. Якъ що хто своеи землѣ и
своeи мовы не любить, той робить погано, бо се грѣхъ.
И якъ що хто кине балакати по своему и балакати-ме

чужою мовою, — той робить погано, бо се грѣхъ.

Кождый народъ мае своихъ розумныхъ та дотеп
ныхъ людей. Сй розумнй люде свои розумнй думки,

що одъ нихъ бувае людямъ добро та корысть, пуска
ють книжками мѣжь люде. Народъ читае тй книжки и

навчае ся добра и жити ему стае краще.

Якъ що такихъ розумныхъ письменикóвъ буде у
якого народу багато, то й народови буде краще, бо
буде въ него багато такихъ людей, одъ котрыхъ вонъ

може навчити ся доброго. И другй народы читати-муть
тй книжки, навчати-муть ся зъ нихъ и казати-муть:

— Розумный сей народъ, бо въ него багато ро
зумныхъ людей.

И другй народы поважати-муть той народъ, у ко
трого багато розумныхъ письмениковъ. И черезъ те
той народъ радѣе усѣмъ тымъ книжкамъ, що понапи
совано его мовою, пишае ся ними. Кождый освѣченый

народъ мае книжки своею мовою писанй и кождый на
родъ вважае ихъ за свое найкраще добро. И всѣ такй
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книжки, що писанй якою одною мовою, звуть ся пись
менство (література). Кождый народъ мае свое

письменство: Французы свое француске письменство,

Нѣмцѣ свое нѣмецке письменство, Китайцѣ мають свое
китайске письменство.

Мы, Украинцѣ або Русины, тежь маемо свое укра
иньске (руске) письменство (літературу). Имы читаемо

свои книжки, що понаписували намъ нашй розумнй
письменики, и самй навчаемось доброго. И за се мы
повиннй свое письменство любити и вважати егоза свое

найкраще народне добро.
Тодѣ, якъ живъ Котляревскій, наше украиньске

(руске) письменство було не таке. До Котляревского

писано мовою церковною Простый народъ ихъ не ро
зумѣвъ и не читавъ. И простому народови було тодѣ
такъ, мовь бы у насъ нѣякого письменства й не було.
Котляревскій першій почавъ писати усякому зрозумѣ
лою украиньскою (рускою) мовою, и народъ его зро
зумѣвъ и почавъ читати. Другй письменики побачили

розумне дѣло Котляревского и собѣ почали писати

по вкраиньскому (по рускому), и народъ ихъ зрозумѣвъ

и почавъ читати. И такъ стало багато украиньскихъ

(рускихъ) письмениковъ и стало украиньске (руске)
письменство (література). Люде читали тй книжки и
розумѣли ихъ и навчали ся зъ нихъ доброго.

Та ще й ось що. Паны помоскаленй дуже тодѣ

гордували простымъ народомъ украиньскимъ и дуже мало

вважали его за людину. А якъ написавъ Котляревскій
свою „Натал ку Полтавку“, то побачили всѣ, що

сей простый народъ така сама людина, якъ и паны ;
тóльки, що паны запановали надъ симъ народомъ, за
брали его у крѣпацтво. А Котляревскій „Наталкою
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Полтавкою“ показавъ, що сей народъ дуже розум
ный та гарный.

Теперь люде читають писаня Шевченковй, Квѣт
чинй, Кулішевй, Марковй-Вовчковй и навчають ся зъ
нихъ доброго. Але першій почавъ се дѣло Котлярев
скій. Вонъ показавъ стежку, а другй вже пбйшли за
нимъ. И за се мы повиннй Котляревского поважати и

дуже ему дякувати. Хочь Котляревскій вмеръ, та дѣло

его не вмерло. Вонъ навчивъ людей писати украиньскй
(рускй) книжки. Вонъ самъ понаписувавъ такй книжки.

Ѳго писаня и доси люде читають, а Наталку-Пол
тавку“ та „Москаля-Чарбвника“ грають на

театрѣ. И за се мы повиннй Котляревского поважати

и дякувати ему.
…

Ось ще то мусимо сказати. Доси есть театры

тóльки по великихъ мѣстахъ, а по селахъ помѣжь про
стымъ народомъ ихъ нема. А було-бъ дуже добре, якъ

бы вони були по селахъ. Люде навчались-бы на театрѣ
доброго, забавляли ся бъ, а де хто може не такъ ча
сто до коршмы ходивъ бы.

Зробити можна невеличкій театръ на селѣ. Та се

у насъ по селахъ его нема, а есть такй народы, що

у нихъ и по селахъ театръ — акторы ѣздять зъ села

въ село и грають людямъ. Такъ роблять у Китайцѣвъ.

А въ старовину Греки дуже любили театръ и дуже ча
сто бували въ театрѣ. Зъ театру вони багато де-чого

навчались. Тымъ то у Грековъ усѣ — и селяне, и го
родяне, и паны, и простй люде — усѣ були дуже ро
зумнй й освѣченй, а хто розумный та освѣченый, тому
краще жити на свѣтѣ."

Осьдобребъ було, якъ бы по нашихъ селахъ почали

грати „Наталку-Полтавку“. Вона невеличка, акто
рбвъ тамъ требанебогато и легко зробити таку обстанову,
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яку тамъ треба. Отъ бы добре було! А якъ бы за
„Наталкою-Полтавкою“ ще й другe почали грати,

то ще краще було-бъ. Дай Боже!
Заразъ пóсля Котляревского було чимало укра

иньскихъ (рускихъ) письмениковъ. Найкраще зъ нихъ
писавъ Гриць ко Квѣтка. Осн овя нен к о.

В. Чайченко.

На вѣчну память Котляревскому.
Написавъ Тарасъ Певченко.

Сонце грѣе, вѣтеръ вѣе

Зъ поля на долину;

Надъ водою гне зъ вербою

Червону калину;
На калинѣ одиноке

Гнѣздочко гойдае.

А де-жь дѣвъ ся соловейко?

Не пытай, — не знае!
Згадай лихо — то й байдуже:
Минулось, пропало;

Згадай добре — серце вяне:
Чому не осталось?

Отто жь гляну та й згадаю:

Було якъ смеркае,

Защебече на калинѣ, —
Нѣхто не минае;

Чи богатый, кого доля,

Якъ мати дитину,

Убирае, доглядае, —
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Не мине калину;

Чи сирота, що до-свѣта

Мусить уставати,

Опинить ся, послухаe, —
Мовь батько та мати

Розпытують, розмавляють:

Серце бе ся любо,
И свѣтъ божій, якъ великдень,

И люде, якъ люде!

Чи дѣвчина, що милого

Цо-день выглядае,

Вяне, сохне сиротою,

Де дѣтись не знае, —
Пóде на шляхъ подивить ся,

Поплакати въ лозы;

Защебече соловейко —
Сохнуть дрóбнй сльозы;

Послухаe усмѣхне ся,
Пóде темнымъ гаемъ,

Нѣбы зъ милымъ розмавляла...

А вóнъ най спѣвае,

Та дрббно, та рóвно, якъБогаблагаe —
Поки выйде злодѣй на шляхъ погулять

Зъ ножемъ у холявѣ — пóде луна гаемъ,

Пóде тай замовкне: — на що щебетать?

Запеклую душу злодѣя не спинить;

Тóльки стратить голосъ, добру не навчить;

Нехай вонъ лютуе, поки самъ загине,

Поки безголовя воронъ прокричить.

Долина засне, — на калинѣ

И соловейко задрѣма.

Повѣе вѣтеръ по долинѣ,

Пошла добровою луна,
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Луна гуляе — божа мова —
Сердеги встануть працювать,

Коровы пóдуть на добровы,

Дѣвчата выйдуть воду брать,

Выгляне сонце. Рай та й годѣ!

Верба смѣе ся, — свято скрóзь!

Злодѣй заплаче, дарма, що злодѣй.

Такь було першь; теперь дивись;

Сонце грѣе, вѣтерь вѣе
Зъ поля на долину;

Надъ водою гне зъ вербою

Червону калину,

На калинѣ одиноке

Гнѣздочко гойдае.

А де дѣвъ ся соловейко? —
Не пытай, не знае! …

Недавно, недавно у насъ въ Украинѣ
Старый Котляревскій отакъ щебетавъ,

Замовкъ, неборака, сиротами кинувъ

И горы, и море, де перше витавъ,

Де ватагу пройдисвѣта

Водивъ за собою.

Все осталось, все сумуе,

Якъ руины Трои;
Все сумуе, тóльки слава

Сонцемъ засіяла:

Не вмре кобзарь, бо на вѣки

Ѳго привѣтала.
Будешь батьку, панувати,

Поки живуть люде;

Поки сонце зъ неба сяе,

Тебе не забудуть.
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4.
…

… по" — -

Праведная душе! прийми жь мою мову,

Не мудру, та щиру, прийми, привитай;

Не кинь сиротою, якъ кинувъ добровы,

Прилини до мене хочь на одне слово

Та про Украину минѣ заспѣвай.
Нехай усмѣхне ся душа на чужинѣ,

Хочь разъ усмѣхне ся, дивлячись, якъ ты
Всю славу козацку за словомъ единымъ

Перенѣсъ въ убогу хату сироты.
Прилинь, сизый орле, бо я одинокій

Сирота на свѣтѣ въ чужому краю;

Дивлю ся на море широке, глибоке,
Поплывъ бы на той бокъ— човна не дають!

Згадаю Енея, згадаю родину,

Згадаю — заплачу, якъ тая дитина;

А хвилѣ на той бокъ идуть та ревуть.
А може я й темный, нѣчого не бачу,

Може моя доля на тóмъ боцѣ плаче,

Бо сироту всюды люде осмѣють;

Нехай бы смѣялись, та тамъ море грае,

Тамъ мѣсяць, тамъ сонце яснѣйше сія,

И зъ вѣтромъ могила въ степу розмовляе,

Тамъ неодинокій зъ нею бувъ бы я.
Праведная душе! прийми мою мову,
Немудру, та щиру, прийми, привитай,

Не кинь сиротою, якъ кинувъ добровы,

Прилини до мене хочь на одно слово

Та про Украину менѣ заспѣвай!..

и
.
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Пакли „Повіи“ и „ка Іванта Плашію"
при зближаючихъ ся испытахъ въ школахъ народныхъ подають до
вѣдомости Свѣт Радъ ш к бл ь н ыхъ, Впо в. с вя ще н и кбвъ,
катихитò въ, учителѣ въ и роди ч ѣ въ, що книжки накладу то
вариствъ, призволенй кр. Радою ш к бл ь н о ю н а преміѣ для уче
никбвъ, красно управленй зъ позолочеными берегами, можна купити въ кан

целяріи товариства при улици Вбрменскій ч. 27. по слѣдуючбй цѣнѣ:

Добре роби добре буде . . .17 кр. I Венямінъ Франклінъ . 16 „
Росказы про силы природы .20 „ На досвѣткахъ . . . . . . 22 „
Оповѣданя о житю св. Бо- Чимъ люде живй . . . . . 20 „

риса и Глѣба . . . . . 20 „ Жите св. великомуч. и лѣ
Повѣстки для дѣтей . .27 „ каря Пантелеймона . . .20 „
Сестра . . . . . . . . . . 15 „ Дрббна птиця господарска а
Байки . . . . . . . . . . . 22 „ великй грошѣ. . . . . . 20 „
У пропасть дорога ховска .28 „ Вóдкрыте Америки . . . . . 22 „
Зоря . . . . . . . . . .22 „ Звѣрята шкóднй и пожиточнй 42 „
Исторія Руси ч. П. . . . . . 25 „ Молитвенникъ пародный въ
Исторія Руси ч. П. . .23 „ звычайнбй оправѣ . . .20 „
Исторія Руси ч. П. . .28 „ а) хребетъ полотняный и зо
Паша душа въ господарствѣ .35 „ лоченыйхрестъзъ переду 25 „
Ленъ и коноплѣ . . . . . . у. б) цѣла оправа полотняна,
Рогата худоба . . . . . . . 45 „ береги золоченй и золо
Пасѣка . . . . . . . . . . 24 „ ченый хрестъ зъ переду 35 „
Де що про здорове . . . . . 20 „ Перекотишоле . . . . . .18 „
Про живоплоты и лѣсы . . .20 „ Жите св. Кирила и Методія .22 „

Выданя „Руского Товариства педагогічного“:

Образковй выданя:
Звѣринець . . . . . . ………е . 10 кр.
Гостинець … … … … … е … « . … … … . .10 „
Забавки . 10 „
Менажерія . . . . . . 10 „
Робинзонъ … о… . . . .40 „
Мала менажерія . ……………… . З5 „
Дикй звѣрята . . . . . . . . . . . . . . 35 „
Для забавы . . . .48 „
Квѣточка … …" е -20 „
Вѣночокъ . . . .20 „

Выданя безъ образкбвъ.

Читанка ч. П, П, П, ГV. оправнй 20 кр., безъ оправы . . . . 10 „
Вазанка желаній …… … … … … … . 10 „
Хемія Роское . …………е .40 „
Учитель на р. 1890. . . . . . . . . . . . . 2 зр.

Всякй замовленя высылають ся скор0 и Т0ЧН0.
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IIIIIIIIIIIII
уквлиньскпй письмвнникъ.

жИТ6ПИСНЕ ОПОВѣдАне

НАПИ ("АВъ

вд с иль чАйчн нксо.

о Vу

25:

На кладомъ Товариства „Пр освѣ та“.
-— -а.…а-—

У Львовѣ 1892.

Зъ друкарнѣ Товариства им. Шевченка
подъ зарядомъ К. Беднарского.
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П. Дитиньство.

На Вкраинѣ, пóдъ мѣстомъ Харковомъ, е село
Основа. Здавна вже селомъ тымъ володѣли богатй паны

на прòзвище Квѣтки. Квѣтки давно вже въ Харков
щинѣ оселили ся, ще тодѣ, якъ тамъ землѣ вóльнй були.

Зайнявъ собѣ Квѣтокъ рóдъ на просторѣ найкращй ши
рокй займанщины. И ставъ ся той рбдъ богатый та вель
можный. Мало не 200 рокóвъ назадъ одинъ зъ тыхъ
Квѣтокъ, Григорій, бувъ полковникомъ харкóвского полку

а его сынъ, Иванъ, бувъ потóмъ полковникомъ озюмского

полку.Утого озюмського полковника, Ивана Квѣтки, бувъ
сынъ Хведóръ. Бувъ то панъ богатый вельми, але безъ

нѣякого уряду. Живъ собѣ дома та господарювавъ, бо
мавъ богато землѣ та людей крѣпакóвъ. Жити було до
бре, и вславивъ ся Хведóръ Квѣтка своею ласкавостю

та гостинностю промѣждо всѣма харкóвскими панами.

Були въ него й дѣти: два сыны та три дочки. Най
старшого сына звали Андрѣемъ. Другій сынъ народивсь

18. листопада року 1778. Уведено его у хрестъ та й
наименовано Григоріемъ.

Слабосильный та хирявый бувъ Грицько змалку.

Напала на него велика золотуха!). А тутъ ще лихо
прискочило. Сѣвъ у него на оцѣ ячмѣнець. Нерозумна

*) шкрофулы.
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нянька узяла та й зóрвала его. Розъятрило ся око,

вкинула ся на очи золотуха. Зовсѣмъ ослѣпла бѣдо
лашна дитина. Почали батько ймати и до лѣкарѣвъ и до
знахорóвъ та знахорокъ удавати ся — нѣчого же не

пособило. Гоили — гоили лѣкарѣ та знахорки, золо
туху выгоили, алежь не ставъ ся хлопець видющій:
ослѣпъ на обыдва ока.

Сумне та важке житя потягло ся бѣдолашному

хлопцеви. Не сяе ему сонечко ясне, не цвитуть ему

квѣты пышнй, не можна й играшками та гулянками ди
тячими бавити ся. Темно ему навкругъ — тóльки чуе
вóнъ голосы, а не бачить нѣчого и нѣкого. Не розу
мѣла сама дитина спершу сього, та вже розповѣдано
ему, що вòнъ слѣпый. Пытае жь ся хлопець:

— Чого жь я слѣпый?

— Такъ Богъ давъ! кажуть.

Каже старший братъ, що вонъ и те й те бачить,

а Грицько нѣчого не бачить. И гóрко ему стане —
плаче хлопець. Почне его мати або нянька розважати,

почнуть казати ему про Бога, про высоке небо, про
ангелóвъ. И кажуть, що того вcього зъ нихъ нѣхто не
бачивъ, але побачить той, хто не грѣшный буде...

И хочеть ся хлопцеви малому все те побачити.
Палко шочинае вóнъ дитячими устами Богови молити ся.
А осе вранцѣ прокинеть ся, скоро до церкви задзво
нено. Заразъ, просить няньку:

— Понеси мене до церкви!
Не хочеть ся инодѣ няньцѣ йти, почне огинати ся,

а хлопець заходить ся плакати, просючи. Бере тодѣ
его нянька на руки та й несе до церкви. Тамъ стоить
та молить ся маленькій Грицько и всю службу высто
ить, хочь яка вона довга буде.
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5

Поѣхала зъ нимъ одного разу мати у сусѣдный

монастырь озерянскій на прощу. Було тодѣ Грицькови

пять рокбвъ и вже мовь лекше зробилось ему на очи.

А ото унесла его мати "у озерянску церкву, вóнъ
4пытаеть СЯ :

— Якій то образъ, мамусю?
Здивувала ся мати :
— Хиба ты бачишь? — каже.

А хлопець говорить радóсно:
— Менѣ видко.

Радóсть велика була хлопцеви, що ставъ ся вóнъ

видющимъ. Циро моливъ ся вóнъ Богови у озерян
скóй церквѣ, радóсно зъ неи выйшовъ, а ще радб
снѣйше було ему до дому вертати ся. Сонце ему сяe
ласкаво, квѣтки ему цвитуть пышно, и усе навкруги

стае въ новой небаченой красѣ.

Приѣхавъ хлопець до дому. Покращало ему житя

— мóгъ вóнъ бачити увесь свѣтъ широкій. Та недуже
весело було на свѣтѣ. Батько въ Грицька бувъ ласка
вый, любить дѣтей, — але жь у батька свого клопоту

багато и зрѣдка вбнъ зъ дѣтьми бувае. Мати въ него

була розумна, освѣчена панѣ, алежь гордовита та су
вора. Не дуже ласкава була вона до дѣтей та й до
Грицька.

А Грицько вже й вчить ся почавъ. Бувъ у него

дядько рбдный, чернець на именя Наркизъ. Ото жь. той
дядько за его вчитемъ доглядавъ. А вчити Грицька при
ходивъ чернець зъ монастыря. Невеселе и вчите було.
Чернець поважный, похмурый вчивъ его читати та пи
сати та й не дуже ласкаво розбалакувавъ зъ хлопцемъ.

А хлопцеви такъ хотѣло ся зъ кимъ побалакати,

до кого душею прихилити ся. Була въ хлопця душа
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6

щира, любляча, та нѣхто того не помѣчавъ. Ирбсъ хло
пець сумуючи и думавъ собѣ:

— Погано жити на свѣтѣ!

А дядько-чернець ще дужче его до того нахилявъ:

— На свѣтѣ — каже — недобрежити. Не варто
жити такъ, — краще йти въ черцѣ та въ Бога грѣхи
одмолювати.

И тй слова падали на хлопцевудушу и займали еѣ
зглыбока. Часто-густо думавъ вонъ про чернече жите

и все кращимъ та кращимъ уявляло ся воно ему...

Вчивсь вóнъ у ченця, а тодѣ въ монастырской
школѣ вчивсь не багато: вывчивсь читати та писати,

та й годѣ. Та й не вабила его до себе ся не цѣкава

наука.

Живъ Грицько Квѣтка дома, наОсновѣ, середъ буйного
та пышного саду основяненского. Бувъ той садъ ве
ликою втѣхою хлопцеви. Довго вонъ его не бачивъ,

а теперь залюбки блукавъ на нему думаючи свои думки

невеселй. Жили дома ще по старосвѣтскому, по вкра
инскому. Тодѣ ще жили такъ всѣ паны по Харкóв
щинѣ и тóльки найзаможнѣйшй почали переймати де якй
чужй, московскй звычаѣ. Переймавъ ихъ и Грицьковъ
батько, а найбóльшь пановита та гордовита его мати.

Але все жь змалку чувъ хлопець у батьковóй господѣ,

та й усюды по околицѣ, щиру вкраинску руску мову.
Та й звычаѣ въ щоденному житю були тодѣ въ панóвъ

ще простй: и родины, и хрестины, и весѣле, и похо
ронъ вбдбувались однаково що въ пана, що въ му
жика, — тóльки що въ пана пышнѣйше було, а въ

мужика убожче. Тымъ то зъ малечку Грицько надививсь

на всѣ звычаѣ рбднй добре. А доглядати ся ему до
нихъ було коли, та й умѣвъ вóнъ до вcього додивляти
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ся, тымъ то вòнъ ще змалечку добре знавъ рóдну мову
та рбднй звычаѣ.

Але все жь не весело було ему жити. Часто
й гостѣ бували, бо дуже гостинный бувъ его батько.
Та що хлопцеви зъ тыхъ гостей? Вони батька веселять,

а не его.

Трохи веселѣйше було Грицькови святками —
Рóздвяными та Великодными. Икъ Великоднымъ святкамъ

усѣ дѣти у Квѣтчинóй сѣмьѣ вчили великодну вѣршу

и потóмъ казали еѣ передъ батькомъ та матѣрю. Сеза
цѣкавлювало Грицька и дуже ему подобало ся.

А все таки сумно було. жити, невеселымъ та по
хмурымъ здавало ся жите. А дядько-чернець усе казавъ

хлопцеви про суету свѣтову та про тихежите чернече.

И такъ тыми словами хлопцеве серце впоивъ, що на
мисливъ хлопець пòти въ ченцѣ. Дарма, що малый тодѣ
бувъ, а думка ся якъ увóйшла ему до головы, то вже

й не выходила звóдти. Довго вòнъ боявсь казати про

се батькови та матери, а далѣ таки насмѣливсь, сказавъ.

Здивували ся батько та мати.

— Цо ты се, — кажуть, — выгадуешь?

Спершу вони думали, що хлопець шуткуе. АГрицько

говорить: … …

— Нѣ, я не выгадую, а хочу йти въ ченцѣ, хочу
служити Богови.

Бачить батько та мати, що то не жарты.
— А чого нѣ се такъ? — пытають ся. —Хиба

тобѣ погано дома жити?

— Свѣтъ сей негарный, — говорить хлопець, —
суета мирска а я хочу тихого житя по божому.

Почали батько та мати вмовляти хлопця,та нѣчого

не вдѣють.
…

— Пустѣть! — та й годѣ!
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Говорить ему батько: …

— Та якъ же тебе пустити, коли ты ще неро
зумный, — якій зъ тебе чернець буде? Якъ бы ты до
рослый бувъ!

А Грицько говорить:
— То нѣчого: були й малй ченцѣ.
А батько та мати кажутъ:
— Ты ще такій малый, що сьогоднѣ сього тобѣ

забажаеть ся, а завтра иншого. Пострижуть тебе въ
ченцѣ, а тобѣ потóмъ важко здаеть ся, — не схочешь.
Цо тодѣ?

— Сього не буде! — хлопець говорить. —Я на
вѣки йду въ ченцѣ!

Бачуть батько та мати, що тутъ добра дядькова
направа, и почали вмовляти хлопця, щобъ перечасувавъ,

поки пóдросте, — тодѣ вже най робить, що схоче.

Довго не згожувавсь малый Грицько, але нарештѣ му
сѣвъ згодити ся и збставcь дома до того часу, поки

мае вóнъ пóдрости.

П. Чернецъ.

Зóставcь Грицько Квѣтка дома и почавъ жити ти
химъ побожнымъ житемъ. Читаючи книги божественнй

та ходячи до церкви Божои перебувавъ вóнъ свои хло
пячй днѣ. Частенько навѣдувавсь вóнъ и въ монастырь
Куряжскій, де ченцювавъ его дядько Наркизъ. Отой
дядько найбóльшь прихилявъ его до такого житя та до
думокъ про монастырь.

А батько та мати не проте дбали, а мыслили, якъ
бы сына у бóльшй паны вывести. Тодѣ панство у всѣй

Россіи мало велику силу и починало вбивати ся въ неи
зъ малечку. Бувъ бо тодѣ такій звычай, що записували
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паны своихъ сынбвъ на яку службу ще малыми дѣтьми:

хлопя дома сидить та ще може зъ дѣтьми гуляе, а его

вже до службы записано, наче вóнъ и справдѣ тамъ слу
жить. Ѳ тамъ такй писарѣ, що за его дѣло его спра
вляють, а хлопець бавить ся собѣ дома. А начальни

кови се добре, бо за cе ему вóдъ батька хлопцевого

чимало прийде хабарóвъ и грбшми, и ѣжею, и всѣмъ.
И за те хлопець той, хочь нѣколи и въ очи не бачивъ
службитòсть, a дивись — уже й „чинъ“ мае. И що
богатший у него батько, що бóльшй хабарѣ посылае

вбнъ начальникови, то швыдше его хлопець тыхъ „чи
нóвъ“ здобуде. И такъ станеть ся, що ще молоде те
паненя, а вже поставлено его старшинувати надъ ста
рѣшими, та убогими, служаками, бо найбóльше право,

лайбóльшу силу дававъ тодѣ людинѣ не розумъ та до
тепнбсть а рóдъ богатый паньскій. Якъ не стало на

Украинѣ козацтва, що въ нему усяка старшина була
выборна, та позаводила Москва на Украинѣ свои мо
сковскй порядки, то поробились украинскй. паны до
монтарями, що на нихъ крѣпацкій нарóдъ робивъ, а они
бенкетуючи свое жите зводили та платили чиншь уся
кимъ канцеляріямъ, посылали гостинцѣ начальникамъ, ку
пували собѣ „чины“ за молоду, починали вóдъ пелю
шокъ, а роботою, наблею та розумомъ доходили выс
шои шаны та силы хиба убожчй мѣжь панами, що имъ

дома нѣчимъ було гараздъ орудувати та нѣ зъ чого
хабарѣ давати.

…

О такъ стало ся й зъ Грицькомъ Квѣткою. Ѳго
батько та мати казали:

— Най здобувае „чины“ теперь, щобъ якъ дойде

повного зросту, то щобъ водъ разу почавъ старшинувати.

И ото черезъ своихъ багатыхъ родичѣвъ запису
вали его то до войска, то до уряду, то зновъ до
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1()

вóйска — и се почало ся ще тодѣ, якъ Грицькови

Квѣтцѣ було тóльки 14 рокóвъ. Не бачивъ хлопець тои
службы въ очи, тóльки нѣкчемно записаный бувъ то тамъ

то инде, а живъ собѣ дома, — хиба инодѣ посылавъ

его батько до старшого на бенкетъ чи на поклонъ.

И такъ служачи, ставcь Грицько Квѣтка на сѣмнаця

тому рощѣ ажь капитаномъ.

Добре вбачавъ Квѣтка, яке то нѣкчемне та ледар
ске отаке жите паньскe и ще бóльшь завдавало ему

те смутку, ще бóльшь вóдпыхало вóдъ звычайного житя

та прихиляло до чернецтва...

А тымъ часомъ его старший братъ одруживсь

та й самъ Грицько Квѣтка дóйшовъ уже повного зросту,

бо було ему 22 роки и могъ вонъ робити те, що хо
тѣвъ. И ото наваживсь нарештѣ вóнъ зробити те дѣло,

що ще змалку намысливъ его. И зновъ прийшовъ вóнъ
до батька, матери та й зновъ сказавъ имъ, що йде

у ченцѣ. Не могли вже теперь нѣчого зробити они зъ
сыномъ. Плачучи благословили они его, плачучи попра
мцали ся зъ нимъ, попращавсь Квѣтка зъ братами та зъ
сестрами та й пбшовъ р. 1801 уКуряжскій монастырь

послушникомъ. Якъ ишовъ зъ дому, прохали его батько
та мати дуже:

— Гляди-жь, не забувай насъ, вóдвѣдуйчастѣйше!
— Добре! — говорить Грицько Квѣтка та й по

кинувъ свою Основу, промѣнявъ еѣ на монастырскій
стѣны, бо въ нихъ сподѣвавcь вóнъ знайти собѣ кра
щого, Богови догоднѣйшого, житя.

Лѣсовою дорогою, середъ зеленого густолистого
дерева, проѣхавъ Грицько Квѣтка у Куряжскій мона
стырь, що бувъ вóсѣмъ верстóвъ вóдъ Харкова. На вы
сокости, оточеный зъ трьохъ боковъ садами та купами
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1 I

деревъ, стоявъ той монастырь. Кручувата") гора поросла
усякимъ зеломъ и брала на себе очи своею дикою кра
сою. А холоднй жерела били зъ реберъ тои горы

чистою прозорою водою. Пышный бувъ той куточокъ

монастырскій и приваблювавъ вóнъ до себе душу и по
глядъ Квѣтчинъ. Одягъ Квѣтка послушницку одежу та
й збставсь у монастырѣ.

Палко заходивсь молодый Квѣтка содержувати су
вору монастырску постанову. Вонъ робивъ усе, що ро
били послушники, нѣколи не минавъ службы Божои
и спершу здавало ся ему, що знайшовъ вóнъ собѣ
спокóй.

Харковскій архиерей (епископъ), якъ ѣздивъ у ку
ряжскій монастырь, то швыдко помѣтивъ тамъ молодого

послушника Квѣтку и почавъ и его брати зъ собою

у Харковъ. Осе ѣде архиерей у пышному берлинѣ?),

а Квѣтка у вбогóй чернечòй одежѣ стоить зъ заду, за
берлиномъ, и такъ ѣдуть по Харкову. Приѣде Квѣтка
у Харкóвъ, завитае до дому. Почнуть дома пытати:

— Якъ пробуваешь? Чи гарно тобѣ?
— Гарно, — каже. — Радый я, що близько біля

дому Божого живу, можу душу свою молитвами та пѣ
снословіемъ святымъ насищати, не чуючи свѣтового

гомону.
Зъ часомъ однакъ вóнъ довше збстававъ ся гостю

вати дома та все смутный та замысленый ходивъ. По
бачить батько або мати, спытае ся:

— А що, сыну, замысливъ ся?
Нѣчого не скаже Квѣтка, тóльки зòтхне важко.

А батько до него:
_

1) стрóмка
1

?) колясцѣ, повозѣ.
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12

— Ой, сыну, — каже, — старый я вже зробивсь,

вмирати му незабаромъ, а ты сѣмю покидаешь. Вертайсь
зновъ до насъ, живи собѣ якъ хочешь, хочь и тутъ
ченцемъ будь — абы въ насъ.

А сынъ каже: ….

— Якъ же я можу свое слово зламати, тату?
— Якъ то зламати? — говорить батько. — Адже

ты ще не чернець, а тóльки послушникъ и вернути ся
тобѣ въ свѣтъ що дня вóльно.

Але не подававcь ще Квѣтка, опиравсь, а собѣ
думавъ:

— Се тóльки покуса! Не дамъ себе подужати!

И щобъ переважити ту покусу, приходивъ вóнъдо

игумена и прохавъ:

— Приставте мене, отче игумене, до найтяжшои

роботы!

— А що тобѣ, отроче? — пытавсь игуменъ. —
Гляди, — щобъ здужавъ!

И ото стававъ Квѣтка до найтяжшихъ роботъ и ро
бивъ ихъ зъ усѣеи силы. Але жь ще було лихо: хирне
та слабе здорове въ него було, и не мóгъ вóнъ поду
жувати тои важкои працѣ. Найтяжше ему довело ся тодѣ,

якъ приставлено его глядѣти за монастырскими коньми.

Вбнъ коней боявсь усе жите дуже, але теперь тер
пѣвъ та думавъ. — Може се прожене ту покусу.

А покуса усе бóльшала. Одно — що силы зо
всѣмъ не ставало на важку працю; друге — батько
що-разу, якъ побачитъ, трохи не плаче та вмовляе вер
нути ся до дому; а третe — чула Квѣтчина душа, що
не достигне того, чого такъ бажала, такъ пра
гнула.

Але ще поки державсь Квѣтка...
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Одного разу послано его зъ монастыря у Хар
кóвъ продати на базарѣдѣжки, що роблено умонастырѣ.
Поскладавъ Квѣтка дѣжки на вóзъ, запрягъ пару воловъ,

сѣвъ та й поѣхавъ. А була осѣнь и грязюка всюды

чимала була. То поки ѣхавъ до Харкова, то ще нѣ
чого; а якъ уѣхавъ у Харкóвъ, то ледви-ледви бѣднй

волы тягнуть. Доѣхавъ до базарю, а тутъ лиха година:
Калюка така, що якъ уѣхавъ у неѣ вóзъ, такъ и за
грузъ по самй пóдтоки. Гейкавъ, гейкавъ Квѣтка на
волы — и зъ мѣсця не рушать. Уставъ вóнъ, почавъ

вытягати колеса зъ грязюки. Довго вòнъ морочивъ ся
— нѣчого не поробить. А тутъ де не взялись хлопцѣ
малй, позбѣгались, пóзнали Квѣтку, поставали навкруги
та й давай репетувати:

— Квѣтка! Квѣтка! Квѣтка вóзъ погрузивъ!

Махнувъ рукою Квѣтка, кинувъ на вулицѣ вóзъ

та й пóшовъ до дому на Основу. Прийшовъ до дому,

увóйшовъ у хату — ажь усѣ злякали ся - такій вóнъ

змученый та увесь у грязюцѣ.
— А що се тобѣ стало ся сыну? — скрикнула

мати. Вóдкóля се ты такій.

— А зъ монастыря, мамо. Прийшовъ осе до дому,

зовсѣмъ прийшовъ.

— Якъ зовсѣмъ? Не вернешь ся въ монастырь?
— Еге! м

Тутъ усѣ такй радй зробили ся, кинулись цѣлу
вати, обнимати Квѣтку. А вóнъ не дуже то й радый
бувъ: почувавъ ся вóнъ на душѣ поганенько, — було
ему соромъ, що ось вóнъ мовь слово свое зламавъ, не
додержавъ чернечои покуты...

— Дяка Богови милосердному, — кажуть батько

та мати, що ты вернувъ ся до насъ — нашу старбсть
дОГЛЯНеШЬ.
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ла

И зъ того часу зóставcь Квѣтка дома. Се було
року 1804. Квѣтка выбувъ у монастырѣ чотыри роки.

П. Середъ людей.
Почавъ жити Квѣтка дома, але спершу живъ такъ,

якъ и въ монастырѣ: ходивъ по Основѣ зъ церковными
ключами, дзвонивъ у церквѣ до службы й до утренѣа здебóльшого моливсь або книжки божественнй читавъ.

Отже натура людска почала выявляти ся та силу
брати: почавъ Квѣтка звыкати до людей, почавъ и ве
селѣшати. Потроху та помалу обговтавсь вóнъ помѣжь
свѣтовыми людьми, звыкъ до свѣтовыхъ забавокъ та ве
селощѣвъ та й зробивсь найлюбѣйшимъ чоловѣкомъ уто
вариствѣ. И теперь (та й потóмъ завсѣгды) залюбки
вóнъ розмавлявъ про божественнй рѣчи, про християнь
скй дѣла, щиро моливсь Богови. Поки й умеръ вбнъ,
стоявъ у него въ хатѣ столикъ зъ молитовникомъ та
горѣла лямпада. Тамъ Квѣтка моливъ ся въ тй часы,
якъ бажала того душа его. Але жь не одцуравсь вонъ
и свѣтового житя и залюбки бувавъ усюды, де сходи
лось розумне та щире товариство. Року 1805 засно
вано у Харковѣ найвысшу школу — университетъ.
Тодѣ наѣхало до Харкова богато розумныхъ та вче
ныхъ людей и ото все товариство Квѣтцѣ було.

Тымъ часомъ и слабосильность его минула ся. Зро
бивсь вонъ людиною при здоровю, хоча ему й склалося
одного разу нещасте, — попаливъ собѣ обличе таи ослѣпъ на лѣве око, ще й на лобови синй плямы
збстали ся. Але жь те его не дуже смутило.

Дуже вонъ музику любивъ и теперь усе на флейтѣ
гравъ. Осе сяде въ садку на Основѣ та й грае.Инодѣ
сю ночь такъ высидить граючи. Прислухаe cя вонъ до
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того граня и здае ся ему тодѣ, мовь на серцѣ ему лек
шае. То все его душа до чогось порывае ся, чогось
бажае, а чого и сама не знае. А якъ граe, то мовь
душу свою вдоволяе. Але жь се тóльки здае ся ему
такъ, поки грае...

Була ще въ него й друга втѣха. Любивъ вóнъ те
атръ. А тодѣ у Харковѣ театру не було. Ото було
збере ся гуртомъ товариство щире та йзбалакають ся.

— А давайте театръ зробимо!
— Давайте!

— А що жь будешь на театрѣ грати?
—- А ось треба выбрати.

— И ото выберуть що грати, вывчать та й гра
ють. И Квѣтка въ тому жь гуртѣ. Якъ заснувавъ ся
р. 1812 у Харковѣ повсякчасный театръ, то Квѣтку
настановлено найголовнѣйшимъ доглядачемъ за театромъ.

Театромъ Квѣтка робивъ користь людямъ.

[Про театръ та про те, яка користь зъ него, мы
тутъ не казати-мемъ. А хто не знае, най про се про
читае въ книжечцѣ В. Чайченка. Книжечка та зве ся

„Иванъ Котляревскій“I.
Була на театрѣ одна акторка, на прбзвище Пре

женковска. Була она дуже вродлива и впала въ око
Квѣтцѣ, а Квѣтка ѣй. Помалу та потроху закохавъ ся

вонъ у нѣй. Закохавсь та й до матери (батько бо вже

тодѣ вмеръ).

Якъ сказавъ, — мати ажь скрикнула, и Була она

панѣ велика, ѣй здавало ся ажь страшнымъ те, що еи
сынъ хоче одружити ся зъ якоюсь тамъ акторкою.

— И не думай, — каже, — и не гадай того!
Нѣколи сього не буде!

Посумувавъ трохи Квѣтка, а таки матери по
слухaвсь...
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н

т

Опроче театру Квѣтка вкупѣ зъ иншими людьми

заходивсь зробити школу для вбогихъ дѣвчатъ. Школу
зроблено, и Квѣтка тамъ богато клопотавсь. Та швыдко
ту школу повернено на паньску, такъ и не выйшло зъ
неи нѣчого доброго вбогимъ людямъ.

Бувъ у Харковѣ професоръ (учитель) зъ универ
ситету (зъ найвысшои школы), на прозвище Гонорскій.
У него сходили ся знайомй люде читати розумнй книжки

та про читане балакати. На тыхъ читаняхъ бувавъ
и Квѣтка. Ото жь Гонорскій, Квѣтка та ще одинъ до
бродѣй надумали выдавати въ Харковѣ мѣсячникъ и по
чали его выдавати зъ року 1816. Звавъ ся той мѣ
сячникъ „Украиньскій вѣстникъ“. Цо мѣсяця выходило

его по книжцѣ; въ тыхъ книжкахъ друкували ся усякй
писаня, оповѣданя, вѣршѣ та розправы про вкраиньску

старшину. Тамъ и Квѣтка де-що написавъ про свой ин
ститутъ. Писало ся се все мовою російскою. Але трохи
згодомъ почали тамъ друкувати творы и по вкраинь
скому (по рускому). Найкрасшою водъ усього у тому
„Вѣстникови“ здала ся!) читачамъ казка: „Панъ та со
бака“. Ѳѣ написавъ Петро Артемовскій Гулакъ. Вонъ
бувъ найстаршимъ въ университетѣ и писавъ де-що вѣр
шомъ по вкраиньскому. Квѣтка зъ нимъ добре зазна
йомивсь.

.

„Украиньскій вѣстникъ“ выдавано три роки: 1816,

1817 та 1818. Але р. 1817 Квѣтка водкинувсь водъ

того и вже не бувъ выдавцемъ, Ѳго обобрано повѣто
вымъ маршалкомъ Харковскимъ; — то казавъ, що ему
нѣколи доглядати за выданемъ. А про те вóнъ не поки
давъ писати дещицю?) и друкувавъ свои писаня то въ

ч.

*) подобала ся
*) трохи, де-що.

ч.
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„Украиньскому вѣстникови“, то въ другому выданю, що
почало выходити въ Харковѣ.

Оттодѣжь то, — кажуть, — Квѣтка й пѣсню самъ

про себе склавъ, ще й на голосъ еѣ положивъ:
Прийшовъ Гриць, зажуривсь и

Та въ ченцѣ й постригсь.
Грицю, Грицю, до Марусѣ!
Заразъ, заразъ приберу ся!
Грицю, Грицю, до роботы!
Въ Гриця пóрванй чоботы!
Грицю, Грицю, роби хлѣбъ!
Кахи, кахи — щось охрышъ!

Пѣсню сю спѣвали спѣваки у Квѣтчиного брата

Андрѣя. Бувъ то панъ дуже великій и живъ пышно,

то й спѣваковъ державъ. А потóмъ та пѣсня розбйшла
ся й по селахъ и всюды еѣ спѣвають, а хто написавъ
Не знають,

Бувъ тодѣ Квѣтка вже не молодый: було ему тодѣ

сорокъ рокóвъ, а й доси не знайшовъ вóнъ собѣ по
дружа и пробувавъ парубкуючи. А доводилось ему ча
стенько въ институтѣ бувати, бо ему жь тамъ дѣло

було. Ото й зазнайомивсь вонъ тамъ зъ одною учитель
кою, що звала ся Ганна Григорбвна Вульфовна. Дѣвчина
ся молоденька була заѣхала сюды зъ Московщины и вже

два роки пробувала въ Харковѣ. Часто доводило ся
Квѣтцѣ бачити ся зъ нею и балакати. Сподобались они

одно одному, а якъ сподобались, то й покохали ся, та

ще й дуже. Знову довелось Квѣтцѣ йти до матери та

— Мамо, я собѣ подруже знайшовъ. …

— А хто жь то?
…

Сказавъ Квѣтка хто.
Не сподобалось матери се подруже, та не було що "а.

робити, бо Квѣтка бувъ уже не молоденькій хлопчикъ.
2
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Ото й одруживсь Квѣтка та й почалось въ него
жите тихе та любе. Невелика та небогата оселя въ

него була — усього двѣ свѣтлицѣ — величенька

й менша, а жило ся въ нихъ молодымъ нашимъ при
вѣтно та спокóйно та щасливо.

Жонка Квѣтчина читала першь де-що зъ того, що
Квѣтка писавъ. Она вподобала его писаня та й каже:

— Було-бъ дуже добре, якъ бы ты й далѣ писавъ.
— Та куды менѣ писати, — хиба то мое дѣло?

— говорить Квѣтка. …

— Та вжежь твое! Ось тóльки пиши, то самъ по
бачишь, що я правду кажу.

И все его до того писаня нахиляе. А тутъ ще

й приятелѣ де-якй знайшли ся такй — такожь радять

писати. Нѣчого робити — послухaвсь Квѣтка та й по
чавъ писати оповѣданя, вѣршѣ, драматичнй творы та

иншй писаня. Въ нихъ вонъ писавъ про Украину, про

еи старшину або про тодѣшне паньство вкраиньске —
и описувавъ у своихъ книжкахъ, якъ те паньство по
гано поводилось. За те паны тыхъ писань Квѣтчиныхъ

часомъ не полюбляли и Квѣтцѣ за нихъ дошкуляли.

Писавъ Квѣтка все се по московскому и посылавъ

друкувати у Петербургъ. Тамъ ихъ друковано, читано
и дуже хвалено, та ще й далѣ Квѣтку заохочувано,
щобъ писавъ.

И Квѣтка писавъ богато и дававъ такимъ знайо
мымъ, що выдавали книжки або иншй якй выданя. И они

Квѣтчинй творы друкували и вславивъ ся Квѣтка своими

писанями промѣжь паньствомъ не трохи. Та тбльки за се
Квѣтку нема чого нѣ хвалити, нѣ поважати. Не треба
було ему зовсѣмъ писати московскою мовою на паньску

та на московску втѣху, треба було робити свое укра
иньске дѣло. Се була помылка Квѣтчина и мы проща
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емо еѣ ему тымъ, що „людина безъ помылки неживе“,

та за те, що вонъ роднойУкраинѣ потомъ богато добра
зробивъ.

Жонка Квѣтчина звыкла жити по столицяхъ. Она

нудила ся сшершу у Харковѣ, та все було прохае чо
1овѣКа:

— Поѣдемо та й поѣдемо вóдсѣль у столицю!

Тамъ краще, тамъ весело. Квѣтка дуже любивъ рóдный
край, та й не хотѣло ся ему ѣхати.

— Нѣ — не можу я свого краю покинути. Тамъ
чужина.

И такъ таки й не поѣхавъ увесь вѣкъ.

ГV. Украиньскй писаня.

Отже хочь було всякого клопоту въ Квѣтки бо
гато, та не вдовольняла ся тымъ душа его. Чувъ вóнъ,

що чогось иншого ему не стае, а чого — и самъ ска
зати не ВмѣВЪ.

Збалакавсь Квѣтка одного разу зъ письменникомъ

однымъ украиньскимъ та й каже ему:
— Якъ що въ насъ на Украинѣ по украиньско

рускому пишуть, то все про смѣховину та про смѣ
ховину. Чому се нѣхто не напише чого поважного та
жалобного. Отъ вы бы написали!

А той говорить:
— Не можна.

Квѣтка пытае ся:

— Чому?
Каже той:

— А тому, що мова украиньско-руска така собѣ
вдала ся, що до того не здатна. Украиньско-рускою
мовою тóльки й можна про смѣховину писати, а про
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поважне та про жалóбне не можна нѣякъ, нѣчого пут
нього не буде.

Говорить Квѣтка:
— Отже нѣ! Украиньско-руска мова така сама,

якъ и всякй иншй мовы, мае свою силу, свою красу,

нею можна"по нашому смѣять ся, по нашому й плакать.
А той зновь каже:

— А все нѣчого жалóбного не можна нею на
писати,

— Отже можна! А нашй пѣснѣ та думы исто
ричнй, — хиба то не жалобне, нѣ? Та надъ нашими
думами та пѣснями можна плакати, — а що, хиба може

надъ московскими пѣснями заплачете? Ну-ну, подививъ

ся-бъ я, якъ вы надъ московскими пѣснями заплакали-бъ.

Та по нашому таке можна жалббне написати, що Мо
скалеви ввó снѣ такого не приснить ся.

— А все-жь нѣхто не напише, — каже той.
А Квѣтка: — Коли-жь такъ, то напишу я !
— Напишете?

— Напишу!
— А нуте, нуте!
— Отъ побачите!

И заходивсь Квѣтка писати. Недуже довго писавъ

та й скомпонувавъ. Не описувавъ вóнъ у своѣй книзѣ

панóвъ та паній великихъ, а узявъ вóнъ описувати лю
дей простыхъ та й написавъ про нихъ таке, що нѣ

одинъ ще письменникъ украиньскій такого не писавъ.

Ото й зббрались одного разу пирй земляки до

Квѣтки въ гостину слухати ту повѣсть его нову. Итой

украиньскій письменникъ слухати прийшовъ. Звала ся

повѣсть „Маруся“ и описувано въ нѣй долю тои дѣв
чины Марусѣ та ще про еи жениха Василя та про
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батька Наума Дрота та про матѣрь. Розгорнувъ Квѣтка
рукопись та й почавъ читати.

Слухали слухачѣ тихо. Позвыкали они доси читати

про панóвъ та про всякій паньскй речи. А тутъ писавъ

Квѣтка про неписьменного темного простого хлѣбороба.

Писавъ Квѣтка про те, якъ той хлѣборобъ живе и що
робить и якй почувaня у серця въ его е. Бачили слу
хачѣ, що все те описавъ Квѣтка такъ, якъ оно саме

есть и таке все гарне було въ Квѣчиному оповѣданю,

що слухачамъ здававъ ся тодѣ любый свѣтъ Божій ще

любѣйшимъ. Оповѣдавъ Квѣтка про Наума Дрота зъ жон
кою, про ихъ побожне жите, про ихъ добрйдѣла; опи
сувавъ Марусю зъ Василемъ та те, якъ они щиро та
любо кохали ся. И такъ та Маруся уКвѣтчиному опи
сови гарна була, мовь весна молода. И всѣмъ, хто слу
хавъ, здавало ся, наче Квѣтка не про Марусю зъ Ва
силемъ оповѣдае, а про нихъ самыхъ каже, про ихъ
весну молодую, про те молодее щасте, про те молодее

кохане. Описувавъ Квѣтка горе Наумове, а всѣмъ зда
вало ся, що се вóнъ ихъ власне горе при старощахъ
згадуе. И все те було написано такимъ поважнымъ, щи
рымъ словомъ, такъ любо, — мовь бы то не писане
було, а була то пѣсня щира та жалóбна, — мовь срѣ
бло дзвенѣло, такъ она зъ устъ Квѣтчиныхъ лила ся.

Довго крѣпили ся слухачѣ та й заплакали, не
вдержавшись, гóрко. Плакали они надъ Марусею и надъ

батьковымъ та Василевымъ горемъ. Та плачучи чули они,

що мовь якось краще, святѣйше ставало въ нихъ на
душѣ, якъ бачили они передъ себе тую Марусю, того
Наума безщасного — такй гарнй тй люде були!

Тихо — тихо було въ хатѣ, якъ дочитавъ Квѣтка,

— тóлько де-хто сльозы втиравъ. И поти всѣ мовчали,

ажь поки той письменникъ, що казавъ колись, що По
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украиньскому поважного та жалóбного не напишешь,

пбдóйшовъ до Квѣтки.

— Теперь, — каже, — бачу, що правду вы, Гри
горіе Хведоровичу, казали. Здатня наша рбдна укра
иньска мова до всякого писаня та ще й не напишешь

иншою мовою нѣколи такого гарного, якъ „Маруся“ ваша.
Забалакали тодѣ всѣ до Квѣтки, хвалять його, по

здоровляють, що таке гарне написавъ.

— О се добре, кажуть, що привѣвъ Богъ, що
й по нашому написано таку книжку, що заплакати вбдъ
неи можна и навчити ся. А то все смѣховина та смѣ

ховина обрыдла вже.

А другій говорить:
— Дай вамъ Боже, Григорію Хведоровичу, ще сто

лѣтъ на свѣтѣ жити та богато книжокъ написати. Але-жь

якъ умрете вы, то треба тóльки на вашому надгробкови

написати: „Вонъ написавъ Марусю“. И тодѣ всяке

васъ знатиме и буде ваша слава до вѣку вѣчного.
Радѣвъ Квѣтка слухаючи те все. Не того радѣвъ,

що його хвалено, а того, що знайшовъ вóнъ те, чого
бажала душа его. Бажала душа его высловити красною
та щирою оповѣдю те, що ховалось въ нѣй; бажала

она послужити рбдному краеви, не збйти зъ свѣту безъ

нѣякого слѣдута користи. Кидавсь Квѣтка и тудый сюды,

захожувавсь и коло того й коло сього, а все й доси
не знавъ, що самe йому треба робити, якимъ шляхомъ

ити. Тольки якъ написавъ вóнъ „Марусю“ та поба
чивъ, якъ она до вподобы людямъ припала, — тóльки
тодѣ зрозумѣвъ вбнъ, що осе те дѣло, якого душа его
бажала, и що не збйде вóнъ теперь зъ свѣту безъ слѣду.

Ото й почали приятелѣ та знайомй прохати Квѣтку:
— Надрукуйте та й надрукуйте вашу „Марусю“.
Квѣтка подумавъ та й говорить:
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— Добре!
Але знавъ Квѣтка, що не всѣмъ до вподобы при

паде его „Маруся“. Москалѣ бо голосно казали, що по

украиньско-рускому не треба писати, що Украинцѣ (Ру
сины) мусять забувати свою мовута переробляти ся на
Москалѣвъ. Та й не самй Москалѣ такъ думали. Було
й зъ нашого паньства богато такихъ перевертниковъ,

що Москалямъ потакували та зъ простого украиньского

народу знущались ")
.

Це були й таки добродѣѣ, що н
е

тямили мовы украиньскои и не знали, якъ живе нарбдъ

украиньскій та якій вóнъ е
,

а теперь и собѣ сѣкались?)
базѣкати про украиньскй писаня. Базѣкаючи звычайно

они ихъ гудили, бо нѣчого тамъ не розумѣли. Та н
е

тóльки казали таке про украньскй писаня, а ще йдру
кували таке. Оно все те, що казали они, було брехня,

а хто не знавъ дѣла, то часомъ думавъ, що оно й

правда.

Отожь Квѣтка й думае собѣ:
— Нападуть ся сй добродѣѣ и на мою „Марусю“,

хочь нѣчого й не тямити муть у нѣй. Стривай же, я имъ

напишу щось „на догадъ бурякóвъ.“
Ото узявъ та й написавъ оповѣдане, що звало ся

„Салдацкій патретъ“?). У тому оповѣданю розповѣ
давъ вóнъ про те,; якъ одинъ малярь Кузьма Трохимо
вичь намалювавъ салдата та й схотѣвъ дóзнатись, чи
справдѣ гарно вòнъ намалювавъ. Отъ щобъ д6знатись,

вóнъ и повѣзъ той патретъ на ярмарокъ. Тамъ людей
богато, — подивлять ся, та й скажуть, чи путяще”) ма

*) насмѣвались

?) силувались

*) жовнярскій портретъ, образъ представляючий особу жовняра
салдата.

*) добре, придатне.
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люване, чи нѣ. Ото всѣ дивились на той патретъ, та
й не могли пбзнати, що то патретъ, —думали, що жи
вый салдатъ. Одинъ тóлько Терешко — швець, пóдóй
шовъ до патрета та й каже:

— Дивѣть ся люде добрй, хиба такъ шие ся чо
бóтъ? Я швець на все село; такъ я вже знаю, що ха
лява ось якъ бувае, та й ставъ пальцемъ по патрету
надрапувати, отъ и въ пбдборахъ брехня; та й пбд
йомъ”) не такъ, та таки й усе не такъ!

Кузьма Трохимовичь послухaвсь шевця, бо швець

знае ся на шевствѣ. Вонъ перемалювавъ чоботы. АТе
решко бачить що до ладу его слова, тай росприндивъ

ся?): думавъ що вонъ не въ самыхъ чоботахъ а й
у всему иншому пупить?). Ото вонъ и каже:

— Я вже силу знаю и заразъ побачу, що не до

шмиги. Отъ и сього не втерплю, скажу бо вже бачу,

що не такъ. Чоботы, теперь, якъ чоботы, якъ я на
вчивъ; такъ мундеръ не туды дивить ся. Треба, щобъ

рукава ось такъ.
— А зась не знаешь? — обóзвавъ ся Кузьма

Трохимовичь зъ своеи ятки"): — швець знай свое
шевство, а у кравецтво не мѣшай ся.

Зареготались усѣ на базарѣ, бо побачили, що
Кузьма Трохимовичь правду казавъ и що Терешкови,
шевцеви, не треба було встрявати?) не въ свое дѣло.

Отаке написавъ Квѣтка отымъ писачкамъ москов

скимъ, що не тямили нѣчого украиньскихъ писань, а гу

") плесно, спóдна часть ноги мѣжь середущою частію пóдставы
а ПЯТ() І0).

*) розпочавъ насмѣвати ся, росходивъ ся
*) розумовати, критиковати
*) будка
?) мѣшати ся
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дили ихъ самe такъ, якъ Терешко гудивъ кравецку
справу, а нѣчого не тямивъ у нѣй. Отожь Квѣтка ка
завъ про Терешка, а самъ натякавъ на тыхъ писачокъ
та мовь казавъ имъ:

— Знайте Вы, московскй писачки, свои московскій

писаня, а въ нашй украиньскй не встрявайте, бо вы
тамъ НѣчОГО Не тЯМИте..

Опроче того Квѣтка написавъ ще одно оповѣдане,

що звало ся „Мертвецкій Великдень“. Отожь прито
чивши до „Марусѣ“ „Салдацкій патретъ“ та „Мертве
цкій Великдень“, надрукувавъ вóнъ усете одною книж
кою року 1834. Надрукувавши вонъ написавъ на
книжцѣ, що се понаписувавъ усе Гриць ко Осно
вяненько. Се такъ часто письменники роблять, що
замѣсть свого прозвища, абы яке на книжцѣ пишуть,

якъ що свого не хочуть. Квѣтка живъ на О сн о вѣ,

тымъ и Основяненькомъ себе наименувавъ.
Вхопились земляки читати сй повѣсти Квѣтчинй за

любки и всяке, читаючи „Марусю“, плакало, а читаючи

„Салдацкій патретъ“ смѣяло ся. И всяке хвалило Квѣтку
та дякувало ему. и

Отже московскй писачки не послухались того, що

казавъ Квѣтка у „Салдацкому патретѣ“, а почали усяку
пѣсенѣтницю верзти!) нро „Марусю“. А нашй паны
перевертнѣ, такй, що помоскалились, казали.

— Спасибó Квѣтцѣ, написавъ книжку нашимъ льо
каямъ читати.

Се-бъ то мовь тóльки мы, паны помоскаленй, люде,

а те мужицтво то такъ собѣ. Але Квѣтка зъ того
тóльки смѣявсь та казавъ:

о

*) дурницѣ плести.
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— Я писавъ своею рóдною украиньскою мовою
своимъ землякамъ — най же читають всѣ — и ученй
и простй, и паны, и мужики, бо всѣ однаково люде.

Ото написавъ Квѣтка ще повѣсть и наменувавъ еѣ

„Добре роби, добре й буде“. У той повѣсти оповѣдае

вонъ про те, якъ одинъ селянинъ Тихонъ Брусъ за го
лодного року вызволивъ вóдъ голоднои смерти усе село.

Тутъ навчае Квѣтка, якъ треба людямъ пособляти")
одинъ одному та запобѣгати лихови власною силою, а не

дожидати ся, поки галушки зъ неба падатимуть.

Написавъ ще повѣсти „Конотопска вѣдьма“ та
„Ось тобѣ й скарбъ“. Тутъ вóнъ описуе тыхъ неро
зумныхъ людей, що вѣрять усякой нѣсенѣтницѣ про

вѣдьомъ та про иншй забобоны. Вонъ тутъ показуе,

що се тымъ люде въ те вѣрять, що темнй, неосвѣченй,

а вѣрити въ се грѣхъ. И осй три повѣсти выдавъ

Квѣтка одною книжкою р. 1837 и такожь читано ихъ
залюбки. Року 1838 выдавъ Квѣтка повѣсть „Козирь
дѣвка“. Тутъ описуе вóнъ, якихъ неправедныхъ су
діѣвъ позаводили на Украинѣ московскй порядки, якъ
они тóльки хабарѣ?) зъ людей брали, а дѣла неробили
и неповинного парубка на Сибѣрь присудили. А въ него

дѣвчина була така розумна та смѣлива, що вызволила

его —— тымъ наименувавъ Квѣтка сю повѣть „Козирь
дѣвка“. За сю книжку уже й судіѣ розсердили ся на
Квѣтку, казали:

— Мы хабарѣвъ не беремо, — то вонъ неправду
каже.

Треба вже казать, що неправда, коли соромъ пе
редъ людьми тои правды.

1) помагати
*) дарунки.
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Опроче того Квѣтка написавъ богато книжокъ. Ось
якъ они звуть ся: „Ганнуся“, „Перекотиполе“, „Божй
дѣти“, „Пархимове снѣдане“, „На пущане якъ завя
зано“, „Сердешна Оксана“, „Шира любовь“, „Купова
ный розумъ“, „Подбрехачь“.

Въ „Перекотиполи“ Квѣтка навчае не робити нѣ
якого злого дѣла, бо Богъ те бачить и покарае. У„Бо
жимъ дѣтямъ“ вонъ навчае, якъ треба сиротамъ посо
бляти. У „Сердешной Оксанѣ“ вóнъ оповѣдае, якъ Мос
калѣ пбддурюють нашихъ дѣвчатъ. У „Подбрехачѣ“
навчае, щобъ нѣколи люде небрехали. У „Купованому ро
зумѣ“ оповѣдае, якъ батько вóддавъ свого сына до мо
сковскои науки. Сынъ вывчивъ ся та й вóдбивсь вóдъ

сѣмьѣ"), вóдъ рóднои мовы, не ставъ и батька поважати.

А самъ не порозумнѣшавъ, а зробивъ ся дурнемъ, бо
чужа наука не робить зъ людей розумныхъ а дурныхъ.

Тутъ Квѣтка навчае, що не треба хапати ся до чужои
науки, а треба вчити ся своеи та не вóдбивати ся
вбдъ своеи сѣмьѣ та вóдъ своеи рóднои мовы.

-

Опроче того Квѣтка писавъ еще й таке, що гра
ють на театрѣ: „Сватане на Гончаровцѣ“, „Цира лю
бовь“, „Бой-жѣнка.“

Богато Квѣтка понаписувавъ та ще й того мало
ему було. Вбнъ казавъ:

— Треба, щобъ нашь нарóдъ бувъ освѣченый

и вчивсь по своему. Треба написати такй книжки, щобъ

нарóдъ зъ нихъ навчивъ ся добре вѣры своеи та дó
знавcь про те, хто вòнъ такій, яка его земля та якъ
жила Украина въ старину. Треба ще, щобъ простй

люде знали усякій законъ, щобъ проти закону не по
мыляли ся, та щобъ ихъ за те не карано.

1) вбдчепивъ ся вбдъ своеи родины, покинувъ своихъ.
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Ото вóнъ и написавъ спершу книжку „Листы до
любезныхъ земляковъ“, а въ той книзѣ описувавъ про
стымъ людямъ державный ладъ у Россіи и навчавъ якъ

треба жити, щобъ усе добре було. Ту книгу вбнъ вы
давъ и выдрукувавъ року 1839.

Тодѣ почавъ писати святу исторію для простыхъ
людей и написавъ еѣ. Але начальство не дозволило тои

книжки Квѣтчинои друкувати.

Тодѣ Квѣтка говорить:

— Треба-жь, щобъ Украинцѣ-Русины знали, якъ

у старовину на Украинѣ було.
Ото вóнъ и написавъ про те, якъ на Украинѣ

було въ старовину, яка Украина дужа була тодѣ, якъ

ще свои князѣ та гетьманы въ неи були та свои по
рядки, а московскихъ порядковъ не було. И ся книжка

московскимъ начальннкамъ не до вподобы припала. Они
не хотѣли, щобъ Украинцѣ-Русины знали про свою ста
ровину, а хотѣли, щобъ они й забули про те, що они
Украинцѣ, та швыдше на Москалѣвъ переробляли ся.
Ото они не дозволили друкувати й сеи книжки. Такъ
и друга праця Квѣтчина загинула, и дуже се гóрко
Квѣтцѣ було.

л V. Останнй роки.

Ще зъ 1829 року Квѣтка почавъ жити на селѣ

на Основѣ у своѣй хатѣ. Мавъ вóнъ и службу: бувъ
судіею, а року 1840 обобрано его головою судебнои

палаты харкóвскои. Отожь що-дня вранцѣ ѣхавъ уХар
ковъ на службу, а жóнка его Ганна Григорóвна зо
ставалась дома, та й дожидала, поки вонъ верне ся.
До суду завсѣгды приѣздивъ вранцѣ о 9. годинѣа о 4.
выХодивъ.
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Любивъ Квѣтка ѣсти стравы простй украиньскій

"та й живъ по простому. Усе богатство, що вóдъ батька
спадщина була, вбддавъ вóнъ братови старшому, Вели

кому панови. Братъ ему дававъ тóлько трохи грошей

на прожитокъ. Ото зъ тыхъ грошей та зъ того, що на
службѣ зароблявъ, Квѣтка й живъ, живъ просто и бо
гатства не бажавъ.

По обѣдѣ йшовъ Квѣтка у свою хатку — була

въ його особна своя свѣтличка. О тодѣ найкращій часъ
ему бувъ, бо сѣдавъ вóнъ та й писавъ свои повѣсти
та оповѣданя. У хатѣ то тамъ, то тамъ стояли столики,

а на нихъ каламарѣ, — де схоче ся Квѣтцѣ, тамъ
сяде й пише. И такъ ажь до вечера. А въ вечерѣ що на
писавъ, несе до жóнки.

— А ну слухай! — каже.

У всѣхъ писаняхъ жóнка дуже ему пособляла"),

бо була розумна та освѣчена. Осе переслухaе она та
й каже: .

— Оте, гарно написавъ, а те нѣ. Отутъ такъ або
такъ водмѣнити треба. ка

Квѣтка слухaвсь еи та й вóдмѣнявъ такъ, якъ она
КазаЛа.

А якъ що не було свого читати, то читали въ

двохъ чужй книжки, бо обое любили читати дуже. Дѣ
тей у нихъ не було и они журились тымъ. За теКвѣтка
дуже любивъ чужихъ дѣтей, и де побачить ихъ, заразъ

заведе зъ ними такй играшки, що дѣти, хочь и незнайомй
ему, вóдразу его улюблять. Инодѣ, зрѣдка, заѣздили

родичѣ або такожь знайомй. Часомъ заѣздили до него
люде зъ иншихъ мѣстъ: они читали Квѣтчинй писаня,

улюбили ихъ и осе приѣздили подивить ся на того,

хто ихъ написавъ. Заходила молодѣжь студенты, що

1) помагала
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тежь поважали его писаня. Бували украиньскй письмен
ники: Петро Артемовскій-Гулакъ, Метлыньскій, Корсунъ,

Костомаровъ. У Харкóвъ Квѣтка въ гостину не ѣздивъ,

бо те порожноголовe паньство ему не подобало ся,

а сихъ гостей радый бувъ витати, бувъ зъ ними весе
лый та говоркій та любязный. Усѣ, хто его знавъ, усѣ
его любили — и старй, и молодй, и дѣти.

Отакъ и живъ собѣ вóнъ на Основѣ.

Живучи на Основѣ зазнайомивсь Квѣтка зъ укра
иньскимъ письменникомъ Евгеномъ Гребѣнкою. Евгенъ
Гребѣнка писавъ гарнй байки а року 1838 намысливъ

выдати збóрку зъ украиньскихъ творóвъ. Гребѣнка живъ

у Петербурзѣ. Ото вóнъ и написавъ до Квѣтки:
— Згадавъ, що у мене е двѣ чи зо три приказки

та е знайомый чоловѣкъ Котляревскій, та ще може зо
два такихъ, що пишуть христіяньскою мовою (се-бъ то

по украиньскому а не по московскому), та й кажу

собѣ: а нехай я поклонюсь добрымъ людямъ та зберу
невеличкій „Зборничокъ“ — нехай собѣ вонъ ходить
по бѣлому свѣтови, най потѣшае землякóвъ. Еге такъ?
Такъ до васъ зъ прошенемъ, будьте ласкавй, пане
Грицьку, пришлѣте якій небудь казень"); — люблячому
та шануючому Васъ землякови Е. Гребѣнцѣ. Чи не мо
жете здобути чого по украиньскому у Гулака-Арте
мовского?

Квѣтка бувъ дуже радый пособити Гребѣнцѣ и на
писавъ ему, каже:

— Пришлю я вамъ свою повѣсть „Оксану“. А вы

добре робите, що хочете выдати украиньскій зборникъ.

Отъ добре було-бъ, якъ бы зробили украиньскій жур
налъ?).

*) значокъ, знамя
*) газету.
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Журналъ — се такй книжки, що выходять пбдъ
однымъ назвищемъ що мѣсяця aбо що пбвъ мѣсяця, або
що. У тыхъ книжкахъ друкують ся усякй творы и на
уковй и повѣсти та оповѣданя и вѣршѣ. Московскй

журналы тодѣ були, а украиньского не було. Ото-жь
Квѣтка й хотѣвъ, щобъ бувъ и украиньскій (рускій).

Гребѣнка приславъ ему на се листъ, каже:
— А мабуть то мало и я зрадовавcь, якъ полу

чивъ водъ васъ одвѣтъ, мóй коханый паночку! Бо ба
чите, я хочь и мавъ васъ за доброго чоловѣка, то все

таки не знавъ вашои натуры, думавъ и такъ, и сякъ,

и те, и се. Жду и не дождусь „Оксаны“. И спокою
нема вóдъ нашихъ хлопцѣвъ, а ихъ таки тутъ е зъ мо
сковскій десятокъ! Якъ я имъ сказавъ, то тóльки й речи:
„а що приѣхало?“ — Я й гримну на нихъ: „Та
кажу, що нѣ! вóдчепѣть ся вóдъ мене!“ То они й пó
дуть, сердешнй, носы повѣсивши, мовь тй лелеки, далебò,

що правда!

Далѣ Гребѣнка писавъ про те, що одинъ петер
бурскій письменникъ згоджуе ся выдавати украиньскій

журналъ книжками чотыри разы на рбкъ, адоглядати за
тымъ буде Гребѣнка.

Квѣтка дуже зрадѣвъ тому, та не на довго: дѣло

чомусь не зробилось и украиньского журнала не выда
вано. А Гребѣнцѣ Квѣтка пòславъ свою повѣсть „Сер
дешна Оксана“ та два оповѣданя: „Пархимове снѣдане“

та „На шущане якъ завязано.“ Усе те Гребѣнка року
1841 надрукувавъ у своему збóрникови, що звавъ ся
„Ластóвка“.

Отже Гребѣнцѣ давно вже кортѣло побачити Квѣтку
та побалакати зъ нимъ. Аякъ ѣхавъ Гребѣнка наУкра
ину, то заѣхавъ и на Основу. Идучи зъ Харкова на

1

ОсновуГребѣнка все балакавъ зъ поштаремъ про Квѣтку
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и дуже радѣвъ, що Квѣтка такъ уславивсь, що его

й простый поштарь знае. Приѣхали на Основу, подъ
ѣхали до будыночка, що въ нѣмъ Квѣтка живъ. Ди
вить ся — вóкно вóдчинене, а біля вóкна сидить ста
рый чоловѣкъ у темному сѣртуцѣ!), у зеленой жи
летцѣ?), обличе въ него повне, кругле и одно око за
того зовсѣмъ заплющене”), — слѣпе, за те друге

швыдке та бачуче. Обличе въ старого приязне, та ввѣ
чливе. Сидить вонъ та й читае книгу. Гребѣнка й пы
тае; ся :

— А чи дома панъ Основяненко?

А далѣ роздививсь, ажь се Квѣтка й е, тодѣ якъ

скрикне :
— Здоровъ, батьку Грицьку!
Квѣтка не поспѣшаючись положивъ книгу, перехи

ливъ ся зъ вóкна, зрадѣвъ та й пытае ся:
— А чи не Гребѣночка?
— Она, она! — каже Гребѣнка.

Зрадѣвъ Квѣтка Гребѣнцѣ дуже, повѣвъ заразъ

у хату. И скольки день прогостювавъ у него Гребѣнка
и дуже они одинъ одного улюбили и потбмъ, якъ -по
ѣхавъ Гребѣнка у Петербургъ, ще довго листували ся
— Листы ОДИНЪ До ОДНОГО ПИсаЛИ.

А то одного разу сидить Квѣтка удвохъ изъ жон
кою дома та й балакають то про те, то про се. Коли
приносять листъ. Розгорнувъ Квѣтка.

— Господи милостивый! — каже — сежь по нашому!
Глянуть, а въ листѣ вѣршѣ до Квѣтки. Вѣршѣ

ось якй:

") сурдутѣ
") камізельцѣ
*) примкнене.

. ана
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До Основяненка.

Бють пороги, мѣсяць сходить, Червонй жупаны.
Якъ и перше сходивъ. Обóдрана сиротою
Нема Сѣчи пропавъ и той, Понадъ Днѣпромъ плаче,

Хто всѣмъ верховодивъ! Тяжко-важко сиротинѣ,

Нема Сѣчи, очереты А нѣхто не бачить,

У Днѣпра пытають: Тóльки ворогъ, що смѣе ся !.
.

„Де то нашй дѣти дѣлись, Смѣй ся, лютый враже,

Де они гуляють?“ Та не дуже, бо все гине,

Чайка скиглить лѣтаючи, Слава не поляже;

Мовь за дѣтьми плаче; Не шоляже, а роскаже,

Сонце грѣе, вѣтеръ вѣе Що дѣялось въ свѣтѣ,

На степу козачбмъ, Чія правда, чія кривда
На тòмъ степу скрóзь могилы И чіи мы дѣти.
Стоять та сумують; Наша дума, наша пѣсня
Пытають ся у буйного: Не вмре, не загине...
„Де нашй шанують? Отъ де, люде, наша слава,

Дe панують, бенкетують? Слава Украины !

Де вы забарились? Безъ золота, безъ каменю,
Вернѣте ся!.. Дивѣте ся Безъ хитрои мовы,

Жита похилились, А голосна та правдива,

Де пасли ся вашй конѣ, Якъ Госшода слово.

Де тирса шумѣла, Чи такъ, батьку-отамане?
Де кровь Ляха, Татарина Чи правду спѣваю?
Моремъ червонѣла... Ехъ! якъбы то!...Та що йка
Вернѣте ся!“ — „Не вер- [зать,

[нуть ся!" Кебеты") не маю!
Загуло, сказало А до того въ Московщинѣ

Сине море,—„Не вернуть ся,Кругомъ чужй люде!
На вѣки пропали!" „Непотурай!“може скажешь?
Правда море, правда сине, Та що зъ того буде?
Такая ихъ доля! Насмѣють ся на псаломъ той,
Не вернуть ся сподѣванй, Що виллю сльозами ;

Не вернеть ся воля, Насмѣють ся! Тяжко, батьку,

Не вернеть ся козачизна Жити зъ ворогами!
Не встануть гетьманы, Поборовъ ся-бъ зъ кацашами,

Не шокрыють Украину Якъ бы малось силы;

*) силы.
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Заспѣвавъ бы, бувъ голосокъ, На ввесь свѣтъ почули,
Та позычки ззѣли... Цо дѣялось въ Украинѣ,
Оттаке-то лихо тяжке, За що шогибала,

Батьку ты мóй, друже! За що слава козацкая

Блужу въ снѣгахъ та самъ На всѣмъ свѣтѣ стала
[coбѣ: Утни, батьку, орле сизый!

„Ой не шуми, луже!“ Нехай я заплачу,

Невтну бóльше! А ты, батьку, Нехай свою Украину а
Якъ самъ здоровъ знаешь, Я ще разъ побачу;
Тебе люде поважають, Нехай ще разъ послухаю,

Добрый голосъ маешь, Якъ те море грае,

Спѣвай же нимъ, мóй голубе, Якъ дѣвчина пóдъ вербою
Про Сѣчь, про могилы, Гриця заспѣвае;

Коли яку насыпали, Нехай ще разъ усмѣхне ся
Кого положили. Серце на чужинѣ,

Про старину, про те диво Поки ляже въ чужу землю,
Цо було, минуло.. Въ чужóй домовинѣ.

…

Утни, батьку, щобъ нехотя

Читае Квѣтка, — серце такъ и щемить, гляне,

а жóнка вже хусточкою очи втирае. Прочитавъ Квѣтка
та й каже:

— Отъ се такъ! Хтось мудро написавъ и усю
правду списавъ. Хтожь такій? ….

Глянули, ажь пóдъ вѣршами пóдписано: Пере
бендя. Вгадуй-же его, що и хто оно таке! А знати

хоче ся, бо дуже сподобали ся Квѣтцѣ тй вѣршѣ

и хоче ся ему звѣстку до того Перебендѣ послати I
та якъ обозватись?Куды? черезъ кого? Нѣчого незнае.

Коли се трохи згодомъ присылаe Тарасъ Цевченко
Квѣтцѣ свого Кобзаря. Отодѣ вже Квѣтка догадавсь,

що то Шевченко до него вѣршѣ написавъ, а утакъ

тóльки подписавсь Перебендею. Зрадѣвъ Квѣтка дуже,

почавъ Кобзаря читати и сподобавсь вóнъ ему дуже.
Тодѣ Квѣтка й написавъ до Шевченка листъ, а въ нему
КаЗа Въ ?
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— Книжки якъ розгорнувъ, — дивлюсь, —Коб
зарь, та вже дуже вычитаный. Дарма! я его приту
ливъ до серця, бо дуже шаную васъ, а вашй думки

крѣпко лягають на душу. А що Катерина такъ такъ,

що Катерина! Гарно, батечку, гарно! Ббльшь не
вмѣю сказати. Оттакъ то Москалики-военнй обдурюють

нашихъ дѣвчатокъ! Списавъ ия,СердешнуОксану“,
— отъ точнѣсѣнько, якъ и ваша Катерина. Будете
читати, якъ панъ Гребѣнка выдрукуe. Якъ то мы одно

думали про бѣдныхъ дѣвчатокъ про бузовѣровыхъ Мо
скалѣвъ. Нѣ, вже такъ, що вашй думки! Прочитаешь

по складахъ, и по верхахъ, та впять спершу, а серце

такъ и йокае!.. Водъ серця я дякую и прошу: утнѣть
ище що! Потѣште душу, а то вóдъ московскихъ по
брехeньокъ щосьдуже вжедо печѣнокъ доходить. Вѣрте,
що шаную васъ дуже.

…

Тóльки вже невѣдомо, чи писавъ Шевченко ще що
до Квѣтки.

Тымъ часомъ Квѣтка вже переѣхавъ у Харковъ,

бо такъ ему ближше було до службы. Отже не веселе

ему тутъ жите було. Паны харковскй дуже его не лю
били за те, що вòнъ у своихъ книжкахъ описавъ, якъ
паны погано роблять. Они ему все тотымъ, то тымъ до
шкуляли. А тутъ ще й хорый вонъ усе бувъ — де
далѣ все старѣшавъ, то й здорове меншало.

А про те робить Квѣтка не покидавъ? Уже ка
зано, що року 1842 написавъ вóнъ „Коротку святу
исторію“ та потóмъ „Коротку украиньску исторію“,

а далѣ заходивсь ще написати таку книгу, де-бъ про
стою та кождому зрозумѣлою мовою украиньскою вы
ложено було законы, щобъ простый чоловѣкъ тй законы
знавъ, проти нихъ нѣчого не робивъ и не подпадавъ

за те нѣ пбдъ яку кару. Отже не мóгъ зробити нѣ
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чого зъ тымъ дѣломъ, бо 28. Липня року 1843 зане
дужавъ тяжко такъ, що не мóгъ и звести ся. Одина
цять день лежавъ вóнъ хорый. Бачучи, що прийшовъ

его часъ умирати, спокойно приготувавъ ся вóнъ до

смерти. Все жите вонъ бувъ побожною, чесною та до
брою людиною, тымъ то й спокойна була ему смерть.

Высповѣдавъ ся й запричастивъ ся Святого Причастя

и дожидавъ спокойно смерти. Коло него біля лбжка

стояла горемъ побита жóнка та близкй други та родичѣ,

а мѣжь ними украиньскій письменникъ Петро Арте
мовскій-Гулакъ. Жаль великій обнимавъ усѣхъ, бо ба
чили всѣ, що умирае гарна людина, вмирае письмен
никъ, що богато добра зробивъ своему рбдному краеви.

У всѣхъ на очахъ були сльозы, тóльки Квѣтка самъ

бувъ спокóйный. Знавъ бо вòнъ, що все зробивъ за
житя, що мóгъ зробити, и якъ змбгъ служивъ рбднбй

земли. И тиха була его смерть на жóнчиныхъ рукахъ,

помѣжь родичѣвъ та другóвъ. Се було року 1843
8. Серпня.

Сумно та не весело вдаривъ дзвóнъ на высокой

дзвоници харковской. И той сумный дзвóнъ оповѣстивъ
усѣмъ, що вмеръ вѣрный сынъ Украины Григорій Квѣтка.

Третього дня ховано Квѣтку. Усѣ харкóвчане

и простй люде, и великй паны — тысячами збйшли ся

провести Квѣтку до останнои оселѣ, туды, де нема, ка
жуть, нѣ печалы, нѣ воздыханія. Та не самй городяне

тутъ були — богато тутъ було людей и зъ близкихъ

селъ и богато було тутъ такихъ очей, що плакали, вбд
даючи земли дорогого та любого покойника.

Григорій Квѣтла живъ 64 роки безъ трьохъ мѣ
сяцѣвъ та десяти день. Черезъ девять рокóвъ пбсля него
вмерла й жонка его, Ганна Григорбвна. Ѳѣ поховано
поручь изъ чоловѣкомъ.

ыана
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Могилки ихъ на кладовищи на горѣ. Вбдтòля видко

увесь Харковъ зъ его чистенькими будинками, зъ ули
цями та покручеными рѣчками. Тольки не дивиться вже

на него Григорій Квѣтка, а тихо спить у сирóй земли.
Спить вóнъ, а слава его не спить, адѣла его не сплять

та й роблять добро й доси.

Писати книжки можна прозою та вѣршомъ.
Прозою писати — cе значить иисати такъ, якъ бала
каeсь, такъ, якъ отсю книжку писано. Вѣршомъ писати

— cе значить писати такъ, щобъ було усе прикладно,

якъ у пѣснѣ. Отсю книжку, писано прозою, а те, що
приславъ Шевченко до Квѣтки, — те вѣршѣ.

И прозою, и вѣршомъ не кождый може писати,

а тóльки той, кому Богъ такій хистъ давъ и хто до

чого вдавъ ся. Одинъ краще прозою пише, а другій
краще вѣршѣ складае. И прозою, и вѣршомъ можна пи
сати про все, що хочешь. Можна писати про те, що

справдѣ есть: можна описувати, яка земля, якй народы

на земли живуть, якъ они въ старовину жили та якъ те
перь, якй на земли е звѣрѣ, рослины и яка вóдъ нихъ
шкода чи користь. Се все буде наука и такй писаня
зватимуть ся науковы ми писанями, науковым и

творами.
А то можна ще писати не про те, шо справдѣ е,

а про те, що може бути. Се-бъ то — описувати

людей — якъ они жили, чи живуть, що робили,думали,

почували. Не есть такъ, що самe тй люде, що про

нихъ описувано, справдѣ були, але такй люде могли

и можуть бути и теперь може есть де. А письменникъ

усе те описуе такъ, мовь бы оно й справдѣ було, опи
суе такъ, що мы все те мовь бачимо, наче вбнъ не д
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зs

каже, а малюе усе те передъ нами. Такй писаня звати
муть ся поезіею, поет ич н ы м и писанями.

Зъ такихъ поетичныхъ шисань мы взнаемо, якъ

нашй и чужй люде живуть, що роблять, що почувають,

чого бажають; якъ що бачимо у тыхъ писаняхъ гар
ныхъ людей, то й собѣ силкуемось такъ робити,якъ тй

гарнй люде робили; а якъ що бачимо поганыхъ людей,

то дивимо ся, щобъ собѣ такъ не робити, якъ тй по
ганй люде робили. Гарну поезію, гарне поетичне пи
сане любо читати такъ саме, якъ любо намъ пѣсню спѣ
вати, бо е въ насъ у душѣ порыване до поезіѣ.

До Квѣтки въ насъ на Украинѣ посля Котлярев
ского не писали прозою. Тóльки драматичнй речи, такй,

що въ театрѣ грають, такй писали прозою, а то все

вѣршомъ. Вѣршомъ оно й прикладно й гарно выходить,

та не напишешь такъ богато, якъ прозою, не все мо
жна описати такъ докладно та дрóбно, якъ прозою.
Отожь, поки самымъ вѣршомъ пишуть, то звычайно мало

книжокъ бувае.

Квѣтка въ насъ на Украинѣ першій пбсля Котля
ревского почавъ писати прозою. Поетичнй писаня, про
зою писанй, звуть ся не однаково. Якъ ще книга ве
лика и въ нѣй описано богато людей, якъ они жили та

що робили и що зъ ними сталось, то таке писане

зватимe ся романъ, а якъ що сей романъ буде не
великій, то зватимe ся вóнъ повѣсть; а якъ що писане

буде невеличке зовсѣмъ и тамъ оповѣдатиме ся про
одну, про двѣ або про три людины, то таке писане
зватиме ся оповѣдане. Квѣтка писавъ п о вѣсти
та оповѣданя и вóнъ першій почавъ ихъ писати,

а пбсля него почали писати оповѣданя, повѣсти та ро
маны вже й другй украиньскй (рускй) письменники.
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Простый нарóдъ на Украинѣ бувъ неосвѣченый, не
вченый. Паны були освѣченй та вченй. Тóльки они вóд
рóзнились вóдъ свого народу. Они кинули украиньску
одежу, почали балакати московскою мовою; а украинь
скою мовою не балакали — хиба на смѣхъ яку по
брехеньку про мужика украиньскою мовою роскажуть.
Въ тòй брехеньцѣ смѣють ся зъ мужика, що якій то
вóнъ дурный та невченый, що свого звычаю держиться
та по московскому балакати не вмѣе. И казали паны
такъ, що украиньска мова — то не мова, а таке собѣ

мужиче базѣкане. Казали ще, що зъ тои мовы можна
тóльки смѣяти ся и нѣчого тою мовою росказати не
можна, хиба казку та брехеньку яку кумeдну. Иукра
иньскй письменники думали, що тóльки про смѣховину

украиньскою мовою писати можна, а про що поважне
та жалббне не можна. А Квѣтка написавъ свою Ма
русю та иншй повѣсти, и показавъ, що украиньскою

мовою можна писати и про поважне и про жалобне. Та
ще краще можна написати, нѣжь якою иншою мовою.

IЗъ того часу почали украиньскумову поважати больше.

Богато людей почало нею писати. Тй книжки простый

нарóдъ розумѣвъ, бо писано ихъ родною ему простою
украиньскою мовою. И тй книжки освѣчували и освѣ
чують темный нарóдъ, роблять его розумнѣйшимъ. Итому,
що такъ стало ся, Квѣтка помóгъ своими писанями и за
се мы повиннй поважати его й памятати такъ саме, якъ

и Ивана Котляревского.

К О Н Е Ц Б.

. Примѣтка: Хто не читавъ про Ивана Котляревского,
той най добуде и прочитае книжечку, що такъ зве ся:„Иванъ
Котляревскій. Житеписне оповѣдане. Написавъ В. Чайченко.“
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Цѣны збожа.

Дня 13. н. ст. цвѣтня 1892.

Львóвъ. Пшениця 10-20 до 1060 зр., жито 8-75
до 9"30, ячмѣнь 650 до 7.–, овесъ 7"— до 7-60,

рѣпакъ 10-75 до 1150, горохъ 650 до 10-50, коню
шина червона 65 — до 75 зр.

Тернопбль. Пшениця 10.25 до 10-80, жито 890
до 920, ячмѣнь 6— до 7 25, овесъ 650 до 7-15,

горохъ 6— до 7—, рѣпакъ 11-— до 1250, коню
шина червона 48 до 64 зр.

а.

Падволочиска. Пшениця 10-15 до 10-75, жито 3зо
до 925, ячмѣнь 6— до 7 25, овесъ 625 до 74–,
горохъ 6— до 11 —, рѣпакъ 1090 до 12-40, коню
шина-червона 45-— до 65 зр.

Ярославъ. Пшениця 1050 до 11 50, жито 9-15
до 9-55, ячмѣнь 650 до 8-, овесъ 7 25 до 7 85,

горохъ 7 — до 12–, рѣшакъ 1150 до1250, коню
шина червона 51 до 66 зр.

Все числить ся за 100 кільо безъ мѣшка.

Просимо справити помылки друку въ книжочцѣ „Наше
Лихолѣте“.

Стор. 7. вершь зъ долу 1. замѣсть „они встояли“,
мае бути: они не встоял и.

Стор. 14. вершь зъ горы 13. замѣсть „потопомъ“,
мае бути: потоптомъ. (Се значить натовпомъ).

Стор. 28. вершь зъ долу 2. замѣсть „и пбдбймаю
чись“, мае бути: и не пбдóйма ючи с ь.

Стор. 49. вершь зъ горы 7. замѣсть „Кременця“,
мае бути; Ка м е нця.

Стор. 61. вершь 4. замѣсть „1737", мае бути 1787.
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